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INTRODUCTION / |[VADAS

The purpose of the evaluation was to evaluate the operations of Taurage Forest Enterprise against the
requirements of the QUALIFOR Programme, the SGS Group’s forest certification programme
accredited by Forest Stewardship Council.

Analizés tikslas — jvertinti Taurages misky urédijos darbo veiksmus, susijusius su Programos
QUALIFOR reikalavimais, SGS Grupés misky sertifikavimo programa akredituota Misky valdymo
tarybos.

SCOPE OF CERTIFICATE / SERTIFIKATO APIMTIS

The scope of the certificate falls within the Temperate Forest Zone and includes one Forest
Management Unit.

Sertifikato apimtis — vidutinio klimato miSky zonoje esantis vienas misky valdymo vienetas.

Description Ownership Area (ha) Longitude E/W Latitude N/S
Aprasymas Nuosavybe Plotas Geografiné Geografiné
ilguma platuma
Tauragés State treasury 32693 5515 2217
Valstybés turtas

Nr of FMUs Area (ha)
MVV Kkiekis Plotas (ha)

Less than 100ha

Maziau 100h

100 to 1000 ha in area
100 iki 1000ha plote
1001 to 10000 ha in area
1001 iki10000 ha plote

More than 10000 ha in area 1 32 693
Daugiau negu 10 000 ha

Total 1 32 693

Bendras

Area (ha)

Plotas (ha)
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Total Area in the Scope of the Certificate that is:

Bendras plotas Sertifikato apimtyje:

Area (ha)
Plotas (ha)

Privately managed -
Privaciai valdomy
State Managed 32693
Valstybés valdomy
Community Managed -
Bendruomenés valdomy
Composition of the Certified Forest(s)
Sertifikuoty misky sudétis

Area (ha)
Area of forest protected from commercial harvesting of timber and managed primarily for 4842
conservation objectives
Misky plotai, kuriuose nevykdoma medienos gamyba ir valdomi visy pirma dél apsauginiy
tiksly
Area of forest protected from commercial harvesting of timber and managed primarily for 13700
production of NTFPs or services
Misky plotai saugomi nuo medienos kirtimo ir valdomi visy pirma dél nemedieniniy misko
produkty (NMP) gamybos
Area of forest classified as “high conservation value forest” 964
Misky plotai klasifikuoti kaip didelés aplinkosauginés vertés miskai
Total area of production forest (i.e. forest from which timber may be harvested) 13187
Bendras plotas, skirtas medienos gamybai (miskai, kuriuose galima kirsti medzius)
Area of production forest classified as “plantation” -
Misky plotas klasifikuotas kaip “plantacijos”
Area of production forest regenerated primarily by replanting 248/annum
Atkurty misky, skirty medienos gamybai, plotas
Area of production forest regenerate primarily by natural regeneration 83/annum

Natdraliai atkurty misky, skirty medienos gamybai, plotas

List of High Conservation Values

Didelés aplinkosauginés vertés objekty sarasas

Description Notes
Aprasymas Pastabos
Key biotopes 217 objects / objektai - 507 ha

Kertinés misko buveinés

Nature reserves (+ “zapoviedniki”) 7 objects / objekiai - 3 084 ha

Gamtos draustiniai (+rezervatai)

Regional landscape parks 1 object / objekias - 13 700 ha
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Description

Aprasymas

Notes

Pastabos

Regioniniai parkai

Bird nest zones

Lizdavie€iy zonos

81 nests / lizdas

Special purposes protective zones (water, soil, green zones, spa)

Specialios paskirties apsaugos zonos (vanduo, dirvozemis,
Zaliosios zonos, gydomosios)

3200 ha

Natura 2000
NATURA 2000

1 area / teritorija

Historic and archaeological sites

Istorinés ir archeologinés vietos

Nature monuments

Gamtos paminklai

1 object / objektas

Recreational sites 20
Rekreacinés vietos
Genetic reserves 10 ha

Genetiniai draustiniai

Species (botanical name) | Species (common name) Area (ha) | Maximum Annual Sustainable Yield (ma)

Rasis (botaninis Rasis (bedrinis Plotas Maksimalus metinis tvarus nasumas

pavadinimas) pavadinimas) Projected Aetual
numatomas esantis

Pinus silvestris Pine / Pusis 7175,2 | 5500 5500

Picea abies Fir / Egle 13371,3 | 25100 25100

Quercus robur Oak / Azuolas 325,6 | 500 500

Fraxinus excelsior ash / Uosis 88,3 -

Betula verrucosa Birch / Berzas 4487,6 | 14300 14300

Alnus glutinosa alder / Alksnis 3122,1 | 10800 10800

Alnus incana grey alder / Baltalksnis 134,7 | 400 400

Populus tremula aspen / Drebulé 1491,9 | 38700 38700

Other kiti 105,5 -

Totals 30302,2 | 124400 124400

Bendras skaicius
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Product Class Product Type Trade Name Category Species
Produkty klasé Produkty tipas Prekinis Kategorija Rasis
pavadinimas
Wood in the Logs of coniferous Logs of Conifer Pinus sylvestris
rough wood coniferous S . .
wood Spygliuogiai Picea abies
Neapdorota Spygliuociy medziy
mediena rastai Spygliuogiy,
medziy rastai
Wood in the Logs of non-coniferous | Logs of Deciduous Quercus robur
rough wood broadleaves (Hardwood) . .
o _ wood o N Fraxinus excelsior
Neapdorota Ne spygliuoc€iy rastai Kietieji lapuodiai Betul
mediena Lapuodiy rastai etula verrucosa
Alnus glutinosa
Alnus incana
Populus tremula
Wood in the Fuel wood Coniferous fuel | Conifer Pinus sylvestris
rough Malkiné mediena wood Spygliuogiai Picea abies
Neapdorota Malkiné
mediena spygliuociy
mediena
Wood in the Fuel wood Broadleaves Deciduous Quercus robur
rough Malkiné mediena fuel wood (Harawood) Fraxinus excelsior
Neapdorota Malkiné Kietieji lapuodiai Betul
mediena lapuodiy elula verrucosa
mediena Alnus glutinosa
Alnus incana
Populus tremula

Approximate Annual Commercial Production of Non-Timber-Forest-Products

Vidutiné metiné ne-medienos misko produkty komerciné gamyba

Product Species Unit of measure Total units
Produktas Rasis Mato vienetas Bendras
; — skaicius
Botanical Name Common Name) Bendrinis
Botaninis pavadinimas pavadinimas
N/a

Lists of Pesticides

Pesticidy sarasas

Product Name

Quantity Used / Panaudotas kiekis

Area of application / Teritorijos plotas

Produkto pavadinimas MA SA1 SA2 SA3 SA4 MA SA1 SA2 SA3 SA4
Previcur 607 SL 7,5 2,0
Roundup Gold ST 320 78
Cervacol Extra 2100 350
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2.2

23

COMPANY BACKGROUND / |[MONES KILME

Ownership / Nuosavybé
All forest managed by the Forest Enterprise belong to the State treasury.
Visi misky urédijos valdomi miskai yra valstybés turtas.

State Forest area in Lithuania covers about 1.051.200 ha and these forests are classified as Forests of
State Importance. They are administered by 42 State Forest Enterprise (in total). The Forest Enterprise
Taurages is one of 16 covered by the recertification processes.

Lietuvoje valstybiniai miSkai uzima 1 051 200 ha plota ir Sie misSkai yra klasifikuojami kaip valstybinés
svarbos miskai. Juos valdo (i$ viso) 42 misSky urédijos. Tauragés misky urédija yra viena i$ 16, kurig
apima persertifikavimo procesas.

Company Key Objectives / Pagrindiniai jmoneés tikslai

Objective Notes
Tikslas UzZrasai
Commercial

Komerciniai

Timber production and sale

Medienos gamyba ir pardavimas

Social

Socialiniai

Employment on local markets

|darbinimas vietinéje rinkoje

Education and training of representative of local societies.

Vietos bendruomeniy atstovy Svietimas ir mokymas

Environmental

Aplinkosauginiai

Protection of nature values and species

Gamtos vertybiy ir rGsiy apsauga

Protection against flood

Apsauga nuo potvyniy

Protection of water resources

Vandens istekliy apsauga

Soil Protection

DirvoZzemio apsauga

Company History / |[monés istorija

Lithuanian forestry has a very long tradition going back to the XVI century — times of Jagiellonian
Dynasty. There was elaborated and established then the first Forest Code in Europe. During the next
centuries some of forest areas were belonging to aristocratic famous families such as Radvilles,
Oginskis, Tiskevicius, Plater etc.

The ministry responsible for forest management was organized in 1918 in Vilnius. All State Forest
Enterprises in Lithuania have been also established after the | World War.



AD 36-A-06 Page 11 of 66

24

25

Lietuvos miskininkystés istorija siekia XVI amziu, Jogailai€iy dinastijos laikus. Tuomet buvo jkurtas ir
pletojamas pirmasis Misko kodas Europoje. Vélesniais amziais miSkai priklausé jzymioms aristokraty
Seimoms, tokioms kaip Radvily, Oginskiu, TiSkeviciy, Pliateriy.

Atsakinga uz miSkus ministerija buvo jkurta 1918 m. Vilniuje. Visos Valstybinés misky urédijos buvo
taip pat jkurtos po | pasaulinio karo.

Taurages FE — Forest enterprise has been established in 1949. The area has been decreased after
1990 (about 10 000 ha) due to reprivatisation processes. After few decades of forest management
managers decided to acquire FSC certificate. They have got it in 2003 for the first 5 years period.

Tauragés misky uredija buvo jkurta 1949 m. Jos plotas nuo 1990 m. Sumazéjo ( apie 10 000 ha) del
reprivatizacijos proceso. Po keliy deSimciy mety misky valdininkai nusprendé siekti FCS sertifikato. Jis
buvo suteiktas 2003 penkeriy mety periodui.

Organisational Structure / Organizacine struktira

Forestry Administration in Lithuania is divided into three levels of organization: General Directorate of
State Forest, Forest Enterprises (Superintendences) — 42 and rangeries (forestries). 16 of them were
the scope of recertification processes, among them Taurages Forest Enterprise.

Lietuvos miSky valdymas yra padalintas | 3 pakopy organizacijas: Generaliné misky urédija, misky
urédijos — 42 ir girininkijos. 16 i$ jy dalyvavo persertifikavimo procese, tame tarpe ir Tauragés misky
urédija.

Forest Enterprise in Taurages is divided into 12 rangeries and supervises their work and activities.

Tauragés miSky urédija suskirstyta | 12 girininkijy ir prizidri jy veikla.

Ownership and Use Rights / Nuosavybé ir Naudojimo teisés

All the forest belongs to the Lithuanian State through the National Treasury. The land ownership is well
documented - and presented on detailed maps at the head office and each forestry enterprise.
Enterprises keep the leasing acts issued by state regional administration.

Visi miskai priklauso Lietuvos valstybei kaip Valstybinis turtas. Ploty nuosavybé yra atidziai
dokumentuojama ir pazymeta tiksliuose zemélapiuose centrinése jstaigose bei kiekvienoje misky
urédijoje. Urédijos taip pat turi nuomos aktus, kuriuos iSleido valstybiné regioniné administracija.

State forests are classified into four groups:

Valstybiniai miSkai yra klasifikuojami | 4 grupes:

| group — strictly protected, without any cutting; generally FE — 0 ha.

| grupé — rezervatiniai miskai (negalimi jokie kirtimai); IS viso MU - 0 ha.

Il group — special purpose and protection (partial reserves, soil protection, water protection, forest with
protected nature, city forests, forest parks, resort forests, forests of recreational sites); FE - 473 ha

Il grupé — specialios paskirties ir ekosistemy apsaugos (daliniai rezervatai, dirvozemio apsauga,
vandens apsauga, miskai, kuriuose yra saugoma gamta, miesty miskai, kurortiniai miskai, rekreaciniai
miskai); IS viso MU - 473 ha.

[l group — protective forests (partial reserved forests, forests of buffer zones around and in state parks,
forests for field protection, forests of recreational and aesthetic values near roads, forests of protective
zones for water bodies, forests around factories, seed stands); FE - 2930 ha.

Il grupé — apsauginiai miskai (draustiniai, miskai valstybiniy parky apsaugos zonose, lauky apsaugos,
rekreaciniai ir estetinés vertés miskai esantys prie keliy, miSkai augantys vandens istekliy apsaugos
zonose, miSkai augantys prie gamykly, sekliniai zeldiniai); 1S viso MU - 2930 ha.

IV group — exploitable forests; FE — 28 633 ha.
IV grupé - Gkiniai miSkai; i$ viso MU — 28 633 ha.

All people have guaranteed free access into forest for recreation, tourism and collecting forest
products. They may also collect some fire wood.

Visi zmonés gali laisvai naudotis miSkais - rekreaciniais, turistiniais tikslais bei rinkti miSko gérybes.
Taip pat gali rinkti medieng kurui (malkauti).
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2.6

2.7

3.1

Other Land Uses / Kitas Zzemés naudojimas

Some forest areas in town surroundings are classified as green zones and are open for recreational
activities (see above). Forestry administrators build tourist facilities like camp sites, picnic sites, fire
places, anti rain shelters and parking sites.

Kai kurie miSky plotai esantys prie miesty yra klasifikuojami kaip Zaliosios zonos ir yra skirti
rekreaciniams tikslams. MiSky valdytojai ruoSia stovyklavietes, lauzavietes, pavésines ir stovéjimo
aiksteles.

Hunters organisation provides games management in forests of Il, Ill and IV groups.
MedzZioklés vyksta Il, 11l ir IV grupés miSkuose.

Some countryside citizens may obtain special permission for cattle breeding and beekeeping in forest
areas.

Kai kuriems gyventojams misky plotuose yra suteikiami leidimai auginti bites ar ganyti galvijus.

Non-certified Forests / Nesertifikuojami miskai

There are no forests in the FMU, which are not covered by certification (no forests are exluded from
the scope of certification)

Misky valdymo vienete (MVV) néra miSky, kurie nebaty sertifikuoti (néra misky, kurie nepatenka j
sertifikato apimtj).

FOREST MANAGEMENT SYSTEM / MISKOTVARKOS SISTEMA

Bio-physical setting / Bio-fizinis nustatymas
Geography: / Geografija:

Lithuania is located in East-Middle Europe neighbouring with Latvia from north, Belarus from east and
south, Poland from the south — west and Kaliningrad District of Russia from the west. This part of
Europe is lowland shaped in glacial and postglacial period. Lithuania is divided into four geographical
and historic regions:

Lietuva yra vidurio ryty Europoje, ribojasi su: Siauréje — Latvija, pietryCiuose — Baltarusija ir
pietvakariuose — Lenkija bei Kaliningrado sritimi vakaruose. Sioje Europos dalyje dominuoja lygumos
suformuotos ledyninio ir poledyninio periodo metu. Lietuva yra skirstoma | 4 geografinius ir istorinius
regionus:

Zemajtija — in the west, bordering with the Baltic Sea (Jurbarko FE, Taurages FE, Rietavos FE,
Kretingos FE, Kursienu FE, Mazeikiai FE, Siauliai FE, Telsiai FE),

Zemaitija — vakaruose, ribojasi su Baltijos jara (Jurbarko MU, Tauragés MU, Rietavos MU, Kretingos
MU, Kursény MU, Mazeikiy MU, Siauliy MU, TelSiy MU),

Aukstotija — in the east, with moraine elevations and lakes (up to 300 m asl) (Kupiskio FE, Anyksciai
FE, Vilniaus FE, Ignalinos FE),

Aukstaitija — rytuose, morenos bei eZerai (iki 300m v.j.l.) (Kupiskio MU, Anyks&iy MU, Vilniaus MU,
Ignalinos MU)

Suvalkija — in the middle-south part — by the central course of Niemen River (Dubravos FE, Prienai
FE),

Suvalkija — vidurio-pietuose prie vidurinés Nemuno upés dalies (Dubravos MU, Prieny MU)
Dzukija — the southern part of the country (Alytaus FE, Druskinnikai FE).

Dzukija — pietiné Salies dalis (Alytaus MU, Druskininky MU)

Ecology: / Ekologija

Lithuania is divided in few natural climatic regions which relates with the types of natural vegetation.
South east part is located on fluviglacial sandy plain. This is covered by mostly pine forests. Climate
has continental features with cold winters (-15 C) and hot summers (up to 30 C).
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Lietuva yra padalinta  kelis klimatinius regionus glaudZiai susijusius su nattraliosios vegetacijos tipais.
Pietrytinéje dalyje yra smélétos lygumos. Daugiausia ¢ia auga pusynai. Kontinentinis klimatas su
Saltomis ziemomis (-15 C) ir karStomis vasaromis (iki 30 C).

Eastern part of the country is elevated moraine lakeland area with many high hills, lakes and springs.
These areas are covered by mixed forest. Climate has continental and subboreal features (high
amplitudes of temperature, long snowy period).

Rytiné alies dalis tai morenos ir eZzerynai, $altiniai. Cia auga misrieji migkai. Kontinentinis klimatas
(aukstos temperatiros amplitudés, ilgas sniego periodas).

Western and northern part of the country is located on very differentiated landscapes — undulated
plains, small hills, a lot of small rivers, and among them — the largest river valley of the Niemunas river.
Climate here is milder due to the influence of the Baltic Sea. Forest vegetation is more wet with alder
and birch.

Vakariné ir Siauriné Salies dalis - tai jvairus gamtovaizdis- lygumos, zemos kalvos, daug upeliy tarp jy -
didziausias Nemuno upés slénis. Cia vyrauja vidutinis klimatas dél Baltijos jaros jtakos. Misky
vegetacija drégnesné, auga alksniai ir berzai.

Soils: / Dirvozemiai

Soils quality and origin become from the postglacial processes and bedrock The northern half of the
Country (Zemaijtija and Aukstatija) are covered mostly by wet soils (peat and mud)

DirvoZemiai susiformavo poledynmegio periode. Siauriné $alies dalis (Zemaitija ir Aukstaitija) yra
padengta drégnu dirvozemiu (durpémis bei dumblu).

History of use / Naudojimo istorija

Until the 18" century the most of forests in Lithuania had been belonging to the Great Duchess Court.
In particular areas forest complexes were also owned by some landowner families. Forest had been
used for extensive hunting and timber production (also hay and honey).

Iki 18 amziaus dauguma misky Lietuvoje priklausé LDK valdovams. Kai kurie misko plotai priklausé
zemvaldziy Seimoms. Miskai buvo naudojami medzioklei ir medienos ruoSai (taip pat Sienavimui ir
medaus kopinéjimui).

After the | world war — since 1919 there were established first state forest management units. During
about the next 60 years — majority of lands (forestry and agriculture) had been owned by State of the
Lithuanian Soviet Republic (part of USSR). The last changes in forestry have appeared after 1991 as
the result of Lithuanian independence. There were made some organizational changes and have been
established General Directorate of State Forest. Its mission can be defined as follows:

Po | pasaulinio karo nuo 1919 m. buvo jkurti pirmi miSky 0kinés veiklos vienetai. Per sekancius 60
mety dauguma misko ir Gkiniy ploty buvo pavesta LTSR. Paskutinieji pakitimai jvyko 1991 m. Lietuvai
atgavus nepriklausomybe, buvo jsteigta Generaliné misSky urédija. Jos tikslai yra:

-enhance the ecological, environmental, economic, recreational and other socially important values of
state forests as the most important components of the whole state forestry

- didinti ekologine, aplinkosaugine, ekonomine ir rekreacine bei kitas svarbias valstybiniy misky
vertybes kaip svarbiausig visos valstybés miskininkystés komponentg

- by managing them in accordance with the principles of sustainable forest use and
- pagal tvaraus misky naudojimo principus ir
- by rational use, restoration and enlargement of forest resources.

- racionaliai panaudojant, atnaujinant ir padidinant misky isteklius.

Planning process / Planavimo procesas

Basically there are elaborated strategic 10 year plans and operational annual plans of forest
management. Every year are prepared annual financial plans covering expected incomes and
expenditures.
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Yra paruostas strateginis misSkotvarkos 10-ties mety projektas ir vykdomasis metinis projektas.
Kiekvienais metais ruoSiamas kasmetinis finansinis projektas su numatomu pelnu bei iSlaidomis.

Superintendents with respect of 10 year plan prepare annual plan. The State Organization
prepares 10 year management plans. Field visits with use of aerial photos are the main source of
information included to plan. The next are documents collected in rangeries and Superintendences
during past management period related with past operations. During the plan preparation there are
organized 2 advisory meetings with participation of representatives of academics, local authorities,
ministry as well as forest administration and State Enterprise.

Valdytojai ruoSia metinius planus remdamiesi 10 mety projektu. Valstybiné organizacija ruosia 10-ties
mety miskotvarkos projektus. Lauko darbai ir aerofoto nuotrauky panaudojimas yra pagrindiniai Sio
projekto informaciniai Saltiniai. Véliau renkami dokumentai girininkijose ir urédijose, apimantys praéjusj
misky valdymo laikotarpj ir atliktus veiksmus. Projekto ruoSimo metu surengiami 2 pasitarimy
susitikimai, kuriy metu dalyvauja akademinio sluoksnio, vietos valdZios, ministerijos bei misky
administracijos, misky urédijos atstovai.

Forest management plan is valid for years 2004 — 2013. / Miskotvarkos projektas galioja 2004-20183.

Harvest and regeneration / Kirtimas ir atnaujinimas

All forest operations are carried out by own workers and contractors.

Regeneration — in Lithuania is classified as:

e natural and artificial;

e by another classification: regeneration total or partial

e concerning material - there is also regeneration with use of seeds or seedlings.

e Inrelation with cuttings — there is regeneration applied before cutting operations or after them. -

e The last partition makes differencebetween regeneration resulting with monoculture and with
mixed forest.

Visi veiksmai/darbai miske yra atliekami paciy darbuotojy ir rangovu.

Lietuvoje miSko atkdrimas skirstomas j:

- natdraly ir dirbtinj;

- pagal kitg klasifikacijos kategorija: pilnas atkdrimas arba dalinis;

- pagal medziagg - séklinis arba sodinukais;

- pagal kirtimus - atkdrimas taikomas prie$ kirtimg arba po (paskutinis skirsnis atskiria monokultdry bei
misriyjy misky atkdrima).

Forest management scheme include some different cuttings connected with the silviculture operations
— 4 types related with the age of tree stand: up to 10-20 years (thinning for supporting of enlightment ),

up to 40 years (clearings and thinning), up to 60 years (late thinning), after 60 years (thinning for
selection the best trees). In case of forest protection there are sanitary cuttings.

Miskotvarkos schema apima jvairius kirtimus, susijusius su miskininkystés veiksmais leidzianciais kirsti
— priklausomai nuo medzio amziaus: iki 10-20 mety (Sviesinimai), iki 40 mety (retinimai) iki 60 mety
(einamieji kirtimai), po 60 mety (atrankiniai kirtimai). Siekiant miSkg apsaugoti atliekami sanitariniai
Kirtimai.

Another type of cutting is related to the need for reconstruction of the tree stand (for better connection
with type of habitat).

Kita kirtimo rGSis yra susijusi su medyny struktiros pakeitimu (glaudesnis rySys su to pacio tipo
arealu).

There are two types of harvesting in all of Lithuania.
Lietuvoje yra du kirtimy tipai:

1) Composed harvesting type means that there are performed up to 2-3 cuttings in repeats every 10
years — used mainly for beech stands.
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Atvéjinis kirtimas yra atliekamas iki 2-3 kirtimy kas 10 mety — pagrindinai buko Zeldiniams.

2) Selective harvesting refers to the cutting of selected trees so as to create stands with differentiated
age of trees. The role of this type is to provide that forest cover is permanently maintained. This is
used in tree stands with different protective functions (e.g. water protection).

Atrankos kirtimo metu yra iSpjaunami atrinkti medziai taip, kad sudaryty jvairiaus amziaus medZziy
zeldinius. Si kirtimo rGSis yra naudojama tam, kad misko danga baty pastoviai palaikyta. Tai
naudojama jvairios apsauginés funkcijos Zeldiniuose (pvz. vandens apsauga).

In the productive forest (mainly coniferous, but also oak and broadleaved without beech forest) is used
the clear cutting harvesting. Permitted area is 8 ha. The width is not larger than 50m. The neighbour
area can be harvested only after 3 years.

Ukiniuose miskuose (daZniausiai spygliuo¢iy miskuose, gzuolynuose bei lapuociy, bet ne buko
miskuose) yra naudojamas plyno kirtimo bidas. Leistinas plotas - 8 ha. Plotis ne didesnis negu 50 m.
Kaimyninis plotas gali bati kertamas tik po 3 metu.

The cutting ages for different trees (for 4™ forest group) are:

Atskiry medzio rasiy kirtimo amzius (4 grupés) miskuose:

Pine, larch, ash, maple, elm — 101 years, / Pusis, maumedis, uosis, klevas, guoba - 101 metas
Oak —121,/ Azuolas - 121

Hornbeam, birch, lime, black alder — 61,/ Skroblas, berzas, liepa, juodalksnis - 61

Aspen —41./ Drebule — 41

For yield prediction there are designed special sample areas where inventories are carried out. (few in
Superintendences according to species and age groups), however the main prediction is provided by
authors of management plan.

Nasumui nustatyti yra iSskiriami tyrimy bareliai, kuriuose vykdoma inventorizacija (po kelis urédijoje,
atsizvelgiant | medziy rasj ir amziaus klase), taCiau patys projekto autoriai atlieka prognozes.

The road building and maintenance on forest areas is the competence of Superintendence, however
roads of general use located in forest are constructed and repaired by special state road services.

Misko keliy tiesimas ir priezara yra urédijy kompetencijoje, taciau valstybinés keliy tarnybos tiesia ir
taiso pagrindinius bendro naudojimo kelius, esancius miskuose.

Most operations are carried out by contractors but some works —by own workers.
Dauguma darby atlieka rangovai, tac¢iau kai kuriuos darbus atlieka uredijos darbininkai.
The age class distribution: / Pasiskirstymas pagal brandumo grupes:

Young stands — 16% / Jaunuolynai - 16%

Medium stands — 48,9% / Pusamziai medynai — 48,9%

Before mature stands — 12,4 / Brestantys — 12,4%

Mature and after mature stands — 22%./ Brandis ir perbrende — 22%

Monitoring processes / Stebéjimo procesas

Monitoring activities are very important part of the Lithuanian forest management system. These
activieties are organized on all three levels of management: General Directorate, Forest Enterprises
(Uredija) and Rangeries (Girininkija). In the scopes of monitoring there are:

Stebejimo veiksmai - tai labai svarbi Lietuvos misky dkio valdymo sistemos dalis. Sie veiksmai yra
vykdomi trijose valdymo pakopose: Generalinés misky urédijos, misky urédijy ir girininkijy. Stebéjimas
apima:

Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. /- daigynus, misky atktrima ir auginimag
- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. / - sanitarine bukle ir misky apsaugg

- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. and their results / - stichijas ir ju pasekmes
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- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. risk /- misky apsaugag nuo gaisry gréesmes

- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. / - miskams daromg Zalg

- Road cBtad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. / -keliy tiesima, juy priezitrg ir taisyma,

- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze. / - misky panaudojima, ekonominés veiklos rezultatus

- Btad! Nieprawidtowy odsytacz typu hipertacze.. / -misky florg ir faung: gamtos apsauga, medziokle, Zzveriy
gausinima.

State Forest administration cooperates with The Forest research Institute and other academic centres.
Results of monitoring are published on websites of General Directorate and Forest Enterprises.

Valstybiné misky administracija bendradarbiauja su Lietuvos miSky institutu ir kitais akademiniais
centrais. Stebéjimo rezultatus internetiniuose tinklalapiuose pavieSina Generaliné misky urédija ir
misky urédijos.

SOCIO-ECONOMIC AND ENVIRONMENTAL CONTEXT /
SOCIOEKONOMINIS IR APLINKOSAUGOS KONTEKSTAS

Social aspects / Socialinis aspektas

Male / Vyrai Female / Moterys
Number of own workers 112 32
Nuosavy darbuotojy skaicius
Number of contract workers 42 -
Rangovy skaicius
Average monthly wage for agricultural/forestry workers 1500Lt
Vidutinis Zemés Gkio/misko darbininky ménesinis uzmokestis
Infant mortality rates (under 5 years) 6.37
Vaiky mirtingumas (jaunesniy nei 5 mety)
Proportion of workers employed from the local population (%) 100 %
Vietiniy darbuotojy santykis (%)

Lithuanian population counts of about 3,5 millions of people. This nationality belongs to Balt Group (as
Latvians) with its specific language and old traditional culture.

Lietuvos populiacija — apie 3,5 min. gyventojy. Si tauta priklauso Balty tauty grupei (taip kaip ir Latvija)
su savo specifine kalba ir tradicine kultdra.

In the Taurages Region there is 53000 of inhabitants in the area: 99,9 % Lithuanian, some individuals
of Russian and Jewish people.

Taurages regione gyvena 53000 gyventojy: 99,9% lietuviai, kiti — rusai, Zydai.

The Great Dutch’s of Lithuania had been united with Poland almost 400 years. Traditional Lithuanian
culture is closely related with forest (architecture and buildings, beekeeping, sculpture, rural crafts).

Lietuvos Didzioji Kunigaikstysté beveik 400 mety buvo suvienyta su Lenkija. Lietuvos kultdra yra
glaudZiai susijusi su miskais (architektdra, bitininkysté, skulptdra, tautodailé).

Environmental aspects / Aplinkosaugos aspektai

Biodiversity conservation is based on the system of protected areas and species. Protected areas
cover: - 7 nature reserves (3084 ha)

- 217 forest key habitats (506,9 ha)
- 81 bird nest buffer zones (black stork, crane, capercailie, eagle)
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- one area of biosphere polygons (NATURA 2000)
- one regional park (13 700 ha)
- There were also identified about 20 sites of RTE plant species
Biologinés jvairovés apsauga remiasi saugomy teritorijy_ir raSiy sistema. Saugomos teritorijos apima:
- 7 gamtos rezervatus (3084 ha)
- 217 kertines misko buveines (506,9 ha)
- 81 lizdavieciy apsaugos zong ( juodasis gandras, gerve, kurtinys, erelis)
- viena biosferos poligono teritorija (NATURA 2000)
- 20 retos nykstancios augavietés buvo jkurtos
In the area of FE there are no identified environmental problems related with pollution or other threats

Misky ureédijos teritorijoje nepastebéta gamtosaugos problemu, susijusiy su tar$a ar kitomis
grésmemis.

Administration, Legislation and Guidelines / Administracija, jstatymai ir gairés

Forest administration in Lithuania is divided into some levels and activities. The highest level is the
Ministry of Environment. The role of the Ministry is: preparation of strategy and programs of forestry
development, preparation of draft versions of regulations etc. In the structure of Ministry is the General
Directory of State Forest located in Vilnius. lts role is planning, supervising and coordinating of work
and activity of 42 State Forest Enterprises. There are also some state services working for State
Forestry: - State Forest Survey Service (national forest researches, forest cadastre, information
scheme, forest monitoring and statistic data), Genetic, Seeds and Planning Service, Sanitary Forest
Protection Service.

Misky administracija Lietuvoje yra padalinta j keletg pakopy ir veikly. AukScCiausia pakopa — Aplinkos
ministerija, kurios tikslas — paruosti misky vystimosi strategijq ir programas; paruosti reguliavimo
projekta ir t.t. | Ministerijos struktlrg jeina Generaliné misky urédija Vilniuje. Jos tikslas — planuoti,
kontroliuoti ir koordinuoti 42 valstybiniy misky urédijy veiksmus ir darbus. Taip pat yra keletas
valstybés tarnyby, dirbandiy valstybinei miskininkystei — Valstybiné miSkotvarkos tarnyba (nacionaliniy
misky tyrinéjimai, misky kadastras, informaciné sistema, misky stebéjimas, statistiniai duomenys),
Misko genetiniy istekliy, sekly ir sodmeny tarnyba, Misko sanitarines apsaugos tarnyba.

Strictly connected with forest management are — the Forestry Institute in Dubravos and the Institute of
Botany in Vilnius.

Misky institutas Dubravoje ir Botanikos institutas Vilniuje glaudziai susije su misky dkio valdymu.

Forest management activity is also monitored and inspected by Regional Departments of
Environmental Conservation as well as State Inspection of Work.

Regioniniai aplinkos apsaugos departamentai bei Valstybiné darbo inspekcija stebi bei tikrina misky
ukio veiksmus.

The following table lists the key national legislation, regulations, guidelines and codes of best practice
that are relevant to forestry in the commercial, environmental and social sectors. This list does not
purport to be comprehensive, but indicates information that is key to the forestry sector.

Si lentelé pateikia pagrindinius valstybés jstatymus, nurodymus, gaires bei kodeksus, kurie yra svarbus
miskininkystei komerciniuose, aplinkosauginiuose ir socialiniuose sektoriuose. Sio sgraso turinys néra
iSsamus, taciau nurodo pagrindine informacijg miskininkystés sektoriuje.

Legislation and regulation / |statymai ir taisyklés Notes / Pastabos
Laws of Republic of Lithuania

Forestry Law 1994

Law on Environmental Protection 1992

Law on Protected Areas 1993

Law on Land 1994

Law on Wildlife 1997
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Law on Flora 1999
Labour Code 2002
Law on Safety and Health at Work 2003

Lietuvos Respublikos jstatymai

LR misku jstatymas 1994
LR aplinkos apsaugos jstatymas 1992
LR saugomy teritorijy jstatymas 1993
LR Zemés jstatymas 1994
LR laukinés gyvanijos jstatymas 1997
LR laukinés augalijos jstatymas 1999
LR darbo kodeksas 2002
LR darbuotojy saugos ir sveikatos jstatymas 2003
Planuojamos tkinés veiklos poveikio aplinkai vertinimo 1996

jstatymas

Guidelines and Codes of Best Practice / Gairés, kodeksai ir
geriausia praktika

Notes / Pastabos

Other Legal Documents

Regulations on Forest Genetic Reserves 2000
Regulations on Forest Seed Growing 1996
Guidelines for Reforestation and Aforestation 2000
Lithuanian Forest Coverage Increasing Program 2002
Rules of Thinnings 2003
Rules for Final Forest Felling 1999
Rules of Forest Sanitary Protection 2007
State Program on Forest Sanitary Protection 2002
Rules of Forest Fire Prevention 1995
State Program on Forest Fire Prevention 2002
Rules of Forest Management Schemes Developing 2006
Forest Management Planning Rules 2006
Pre-harvest Inventory Rules 2004
Sale Regulations of Growing (uncut) State Forest 2001
Roundwood Sale Regulations 2005
Regulations on Management and Use of Private Forests 1997
Logging Rules in To-be-privatized Forests 2002
Rules of Visitation of Forests 1996
Rules of Picking-up of Mushrooms in the Forests of Lithuania | 1998
Procedures of Forestland conversion to non-forestland 2002
Special Conditions of Land and Forest use 1992
Forest Logging Rules for Technological and Production 2002
Purposes

Commitment of Directorate General of State Forests to FSC 2002
Principles and Criteria

Kiti teisés aktai

Misko genetiniy draustiniy nuostatai 2000
Misko séklininkystés nuostatai 1996
Lietuvos miSky atkdrimo ir jveisimo nuostatai 2000
Lietuvos miSkingumo didinimo programa 2002
Misko ugdymo kirtimy taisyklés 2003
Pagrindiniy misko kirtimy taisyklés 1999
MisSko sanitarinés apsaugos taisyklés 2007
Valstybiné miSky sanitarinés apsaugos programa 2002
Misky prieSgaisrinés apsaugos taisyklés 1995
Valstybiné misky prieSgaisrinés apsaugos programa 2002
Misky tvarkymo schemy rengimo taisyklés 2006
Vidinés miSkotvarkos projekty rengimo taisyklés 2006
Birziy atréZimo ir jvertinimo taisyklés 2004
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Nenukirsto valstybinio misko skyrimo ir pardavimo taisyklés 2001
Prekybos apvaligja mediena taisyklés 2005
Privaciy miSky tvarkymo ir naudojimo nuostatai 1997
Privatizuojamy misky kirtimo tvarka 2002
Lankymosi miske taisyklés 1996
Grybavimo Lietuvos miSkuose taisyklés 1998
MiSko Zzemeés pavertimo kitomis naudmenomis tvarka 2002
Specialiosios zemeés ir miSko naudojimo salygos 1992
Misky iSkirtimo technologinéms ir gamybines misky tkio 2002
reikméms tvarka

Generalinés misky urédijos jsipareigojimas laikytis FSC 2002
principy ir kriterijy

CHANGES IN MANAGEMENT, HARVESTING, SILVICULTURE AND MONITORING /
POKYCIAI UKINEJE VEIKLOJE, MISKO KIRTIME, MISKININKYSTEJE BEI
MONITORINGE

The following table shows significant changes that took place in the management, monitoring,
harvesting and regeneration practices of the certificate holder over the certificate period.

Si lentelé parodo svarbiausius pokygius, kurie jvyko Gkinéje veikloje, stebéjime, iskirtime bei atkarime,
sertifikavimo laikotarpiu.

Description of Change Notes

Pakitimo apraSymas Uzrasai

No changes / Be pokyciy

No changes in functioning of certified activities at Taurage
State Forest Enterprise.

Tauragés misky urédijoje nejvyko jokiy sertifikuotos veiklos
pokyciy.

PREPARATION FOR THE EVALUATION / ANALIZES PARUOSIMAS

Schedule / TVARKARASTIS
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The all evaluation in 16 Forest Enterprises was performed by SGS QUALIFOR during 6 weeks in the
summer 2008 — First day in the General Directorate in Vilnius and two days visits in every forest
enterprise.

Visy 16 MiSko urédijy SGS QUALIFOR vertinimas truko 6 savaites 2008 mety vasara. Pirmoji diena
Generalinéje misky urédijoje Vilniuje ir 2 dieny, vizitai kiekvienoje misky urédijoje. Buvo nustatytos
svarbiausios suinteresuotos Salys.

Team / Komanda

The table below shows the team that conducted the main evaluation and the independent specialist(s)
that were selected to review the main evaluation report before certification is considered.

Si lentelé nurodo grupe, kuri atliko pagrinding analize, ir nepriklausoma/us specialista(-us), kurie buvo
atrinkti perziaréti pagrindinés analizés ataskaitg pries sertifikavimo nagrinéjima.

6.3

Evaluation Team Notes
Vertinimo Uzrasai
komanda

Team Leader

Komandos
vadovas

Has an university qualification in biology and ecology, B 30 years experience in forestry
or related field —ecology and environmental conservation, internationally, regionally and
nationally, C 250 days FSC auditing, speaks local language English, Russian and Polish

Turintis akademinj biologijos ir ekologijos laipsnj, 30 mety patirtis misSkininkystéje,
ekologijos bei aplinkos iSsaugojime tarptautiniu, regioniniu bei Salies mastu, mokantis
angly, rusy, lenky kalbas.

Supporting auditor

Auditorius

Has an academic qualification in forestry, B 15 years experience in forestry
internationally, regionally and nationally, speaks local language Latvian, Russian and
English

Turintis miskininkystés akademinj laipsnj , 15 mety patirtis miskininkystéje tarptautiniu,
regioniniu, Salies mastu; mokantis latviy, rusy ir angly kalbas

Supporting auditor

Auditorius

Has an academic qualifications in forestry, B 20 years experience in forestry
internationally, regionally and nationally, speaks local language Slovakian and English

Turintis miskininkystés akademinj laipsnj , 20 mety patirtis miskininkystéje tarptautiniu,
regioniniu, Salies mastu; mokantis slovaky ir angly kalbas

Local expert

Vietos ekspertas

Has an academic qualification in economy and sociology, 24 years experience in local
administration, regionally and internationally, speaks local languages Lithuanian, Polish
and Russian.

Turintis ekonomikos ir sociologijos akademinj laipsnj, 24 mety patirtis vietinéje
administracijoje tarptautiniu, regioniniu mastu; mokantis lietuviu, lenky ir rusy kalbas

Checklist Preparation / Kontrolinio saraso parengimas

A checklist was prepared that consisted of the documents listed below. This checklist was prepared by
adapting the QUALIFOR generic forest management checklist. Checklist has been prepared two years
earlier by SGS Latvia.

Kontrolinis sarasas buvo parengtas kartu su dokumentais, pateiktais Zemiau. Sis saragas buvo
paruostas panaudojant bendrinjf QUALIFOR misky valdymo kontrolinj sgrasa. Kontrolinis sgrasas buvo
paruostas prie$ 2 metus. Jj paruosé SGS Latvija.

This adaptation included canvassing comments from stakeholders 4 weeks before the field evaluation.
Comments were received from 3 stakeholders that included 1 ENGOs, 1 Government Departments
and 1 Academics. A copy of this checklist is available on the SGS Qualifor website,
www.sqgs.com/forestry.

Siame pritaikyme jtrauktos suinteresuoty $aliy pastabos, gautos 4 savaités prie$ pradedant jvertinima.
Pastabos buvo gautos i$ 3-jy suinteresuoty Saliy, kurias sudaré 1 NVO, 1 valdymo [staiga ir 1
akademiné institucija. Sio sgraso kopija pateikta SGS Qualifor tinklalapyje: www.sgs.com/forestry.
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6.4

7.1

7.2

7.3

Standard Used in Evaluation Effective Date Version Nr Changes to Standard
Standartas panaudotas Analizéje . i . . .
Veiksmingas Versijos nr. | Pakeitimas j standartus
laikotarpis
SGS Qualifor: Generic Forest 07.09.2009 05 Update of Lithuanian translation and
Management Standard (AD33) vocabulary of the standard.

adapted for Lithuania Atnaujintas lietuviSskas standarto

SGS QUALIFOR: Bendrasis vertimas ir Zodynas
Miskotvarkos Standartas (AD33)
pritaikytas Lietuvai

SGS Qualifor: Generic Forest 04
Management Standard (AD33)
adapted for Lithuania

SGS QUALIFOR: Bendrasis
Miskotvarkos Standartas (AD33)
pritaikytas Lietuvai

Stakeholder notification / Suinteresuoty saliy informavimas

A wide range of stakeholders were contacted 4 weeks before the planned evaluation to inform them of
the evaluation and ask for their views on relevant forest management issues, These included
environmental interest groups, local government agencies and forestry authorities, forest user groups,
and workers’ unions. The full list of stakeholders that were contacted is available from SGS.
Responses received and comments from interviews are recorded under paragraph 13 of this Public
Summary.

4 savaités pries$ planuotg jvertinimg buvo pranesta suinteresuotoms grupéms apie analize ir buvo
paprasyta iSreiksti nuomone apie svarbias miSkotvarkos problemas. Taip pat aplinkosauginés grupeés,
vietos valdzios institucijos, misky sistemos administracijos, miSky naudotojy grupes, darbuotojy
profesinés sajungos, buvo apie tai informuotos. Pastabos ir atsiliepimai yra pateikti Sios vieSosios
santraukos 13 dalyje.

THE EVALUATION / |VERTINIMAS
The Main Evaluation was conducted in the steps outlined below.

Pagrindinis jvertinimas buvo vykdomas atliekant zemiau iSvardintus veiksmus:

Opening meeting / Atidarymo susitikimas

An opening meeting was held at General Directorate of State Forest in Vilnius. The scope of the
evaluation was explained and schedules were determined. Record was kept of all persons that
attended this meeting.

Atidarymo susitikimas vyko Generalinéje misky urédijoje Vilniuje. Buvo paaiskinta analizés apimtis ir
nustatytas tvarkarastis. Buvo sudarytas dalyviy sgrasas.

Document review / Dokumenty apzvalga

A review of the main forest management documentation was conducted to evaluate the adequacy of
coverage of the QUALIFOR Programme requirements. This involved examination of policies,
management plans, systems, procedures, instructions and controls.

Siekiant jvertinti atitikimg QUALIFOR programos reikalavimams, buvo apzvelgta pagrindiné misky tkio
valdymo dokumentacija. Tai apéme strategijy, valdymo plany, sistemuy, procedudry, kontrolés ir
apmokymuy nagrinéjima.

Sampling and Evaluation Approach / Imties atranka ir analizée
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7.4

7.5

A detailed record of the following is available in section B of the evaluation report. This section does
not form part of the public summary, but includes information on:

I§samus protokolas yra pateiktas B skyriaus jvertinimo ataskaitoje. Si dalis — tai ne vie$os santraukos
dalis, bet pateikia Sig informacija:

Q Sampling methodology and rationale;

Imties atrankos metodas ir jo iSaiSkinimas
FMUs included in the sample;

MiSky valdymo vienetai atrankoje

Sites visited during the field evaluation; and

Analizés metu aplankytos vietos

o0 o0d o d

Man-day allocation.
O Zmogaus darbo dieny paskirstymas

Every forest enterprise (FMU) has been audited two days. The first day was the office audit: analysis of
documents, talks with staff, meetings with stakeholders, sampling the field sites for the next day. The second day
was fulfilled by field visits on different sites: forest operations, nature reserves, archaeological, resting etc.

Kiekviena misko urédija per dvi dienas buvo apklausta. Pirmg dieng vyko dokumenty analizé, pokalbiai su
darbuotojais , susitikimai su tarpininkais, ploty apzvalga ir atranka. Sekanti diena buvo skirta vizitams jvairios
paskirties darbo vietose : veiksmai mske, gamtos draustiniai, poilsiavietés, archeologinés vietovés ir pan.

Field assessments / Lauko objekty jvertinimas

Field assessments aimed to determine how closely activities in the field complied with documented
management systems and QUALIFOR Programme requirements. Interviews with staff, operators and
contractors were conducted to determine their familiarity with and their application of policies,
procedures and practices that are relevant to their activities. A carefully selected sample of sites was
visited to evaluate whether practices met the required performance levels.

Lauko objekty jvertinimo tikslas — nustatyti kaip veiksmai atitinka tkinés veiklos valdymo sistemos bei
QUALIFOR programos reikalavimus. Pokalbiy su darbuotojais, operatoriais ir rangovais tikslas -
nustatyti jy gebéjima strategijy taikyme, procedudry zinojima ir jy naudojimg praktikoje. Siekiant jvertinti
ar vykdoma praktika atitiko reikalavimy lygmenj, buvo aplankytos atidziai atrinktos vietos.

Stakeholder interviews / Suinteresuoty saliy apklausa

Meetings or telephone interviews were held with stakeholders as determined by the responses to
notification letters and SGS discretion as to key stakeholders that should be interviewed. These aimed
to:

Vyko susitikimai ar pokalbiai telefonu su suinteresuotomis Salimis, kurios atsaké j informacinius laisSkus
pagal SGS nuozidras. Jy tikslas:

clarify any issues raised and the company’s responses to them;
iSsiaiSkinti visas iskilusias problemas ir urédijos atsakymus | tai;
obtain additional information where necessary; and

reikalui esant gauti papildoma informacija;

o o 0 o

obtain the views of key stakeholders that did not respond to the written invitation sent out before
the evaluation.

O suzinoti pagrindiniy suinteresuoty Saliy, kurios neatsaké | kvietima, iSsiysta pries jvertinima,
nuomone.

Nr of Stakeholders Nr of Interviews with

contacted
Pokalbio numeris su

Suinteresuoty sali
skai¢ius B NGOs Government Other

NVO e Kiti
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7.6

Nr of Stakeholders Nr of Interviews with

contacted
Pokalbio numeris su

Suinteresuoty Saliy

skaigius NGOs Government Other

NVO ValdZia Kiti

35 - total for 16 FEs

35 visoms 16 misky
uredijy.

Responses received and comments from interviews are recorded under paragraph 13 of this Public
Summary.

Gauti atsakymai ir nuomonés yra pateikti Sios VieSosios santraukos 13 dalyje.

Summing up and closing meeting / Apibendrinimas ir uzdarymo susitikimas

At the conclusion of the field evaluation, findings were presented to company management at a closing
meeting. Any areas of non-conformance with the QUALIFOR Programme were raised as one of two
types of Corrective Action Request (CAR):

ISvados buvo pateiktos jmonés vadovybei. Bet kurios sritys neatitinkan¢ios QUALIFOR programos,
buvo iSkeltos kaip vienas i$ dviejy tipy Veiksmy Reikalaujanciy Pataisos (VRP):

O Major CARs - which must be addressed and re-assessed before certification can proceed

O Pagrindinis VRP (veiksmas reikalaujanits pataisos) — kuris turi bati pakartotinai jvertintas dar
kartg, prie$ sertifikavimg

o Minor CARs - which do not preclude certification, but must be addressed within an agreed time
frame, and will be checked at the first surveillance visit

O Antraeilis VRP (veiksmas reikalaujantis pataisos)— kuris nekliudo sertifikavimui, bet turéty bati
iSanalizuotas per nustatytg laikotarpj bei bus patikrintas artimiausios priezidros metu.

A record was kept of persons that attended this meeting. / Sudarytas dalyviy sarasas.
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8.1

EVALUATION RESULTS / |VIERTINIMO REZULTATAI

Detailed evaluation findings are included in Section B of the evaluation report. This does not form part
of the public summary. For each QUALIFOR requirement, these show the related findings, and any
observations or corrective actions raised. The main issues are discussed below.

ISsamas rezultatai yra pateikti analizés ataskaitos B dalyje, kuri néra vieSosios santraukos dalis.
Kiekvienam QUALIFOR reikalavimui rezultatai pateikia duomenis bei stebéjimus ar iSkeltus veiksmus,
kurie reikalauja pataisos. Pagrindinés problemos yra aptartos lentelése.

Findings related to the general QUALIFOR Programme / Duomenys susije su pagrindine
QUALIFOR programa

PRINCIPLE 1:

Campliance with aw and FS€ Principles

ISTATYMU BEI FSG PRINGIPU LAIKYMASIS

Criterion 1.1

Respect for national and local laws and administrative requirements

Misko wikis turi gerbti visus nacionalinius ir vietinio lygmens teisés aktus bei valstybinés

administracinés sistemos reikalavimus.

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance List of legislation including ILO and international conventions is available. Updating is made by

Lai - the General Directorate in Vilnius from the Collection of Acts received (or by the internet).

aikymasis . . . . : .

Copies are sent to relevant persons. FMUs receive Litlex — the collection of passed legislation.
|statymy sarasas su ILO (Tarptautinés darbo organizacijos) ir tarptautinémis konvencijomis
yra pateiktas. Atnaujintas Generalinés misky urédijos Vilniuje i$ jstatymy rinkinio (ar gautas
internetu). Kopijos iSsiystos atitinkamiems asmenims. MVV gavo LITLEX — iSleistg jstatymy
rinkinj. Nebuvo jokiy neatitikimy susijusiy su vietine bei valstybine teise.
Laws and procedures are available at web pages - www.litlex.It/litlex
|statymai ir procediry aprasymai yra pasiekiami internetiniame tinklalapyje
www.litlex.It/litlex
The newest legislation norms are presented at seminars and workshops for foresters.
Naujausi teisés aktai miskininkams pateikiami seminary ir pasitarimy metu.

Criterion 1.2 Payment of legally prescribed fees, royalties, taxes and other charges

Turi bati mokami visi privalomi mokesgéiai.

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

Annual budget is prepared to achive economical balance. / Metinins ekonominis balansas yra
atliktas.

Taxes and payments: 15% VAT; 5% of wood sale; 24% insurance for workers; 0.2% reserve
bankruptcy fund; 15% benefit tax; 4% social reserve fund; natural resources exploitation (by
table); CO2 emissions (by table) ; land tax.

Mokesciai: 15% PVM ; 5% medienos pardavimo;24% darbuotojy draudimams;0,2% fondas
bankroto atveju; 15% pelno mokestis; 4% socialinis fondas; natdraliyjy istekliy eksplotacija;
CO2 emisija; zemés mokesciai.




AD 36-A-06 Page 25 of 66

Future income and expenditure are planned according to the planned harvesting.

Ateities mokesciai bei iSlaidos yra planuojami remiantis suplanuotu kirtimu.

Criterion 1.3

Respect for provisions of international agreements

Tarptautinius susitarimus, pavyzdziui, CITES, ILO konvencijas, ITTA ir Biologinés jvairovés
konvencijas, pasirasiusios Salys turi gerbti visy Siy tarptautiniy susitarimy reikalavimus.

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

In the nature documentation of forest enterprises presenting of lists of RTE species there is
not used international Latin nomenclature. Obs. 01 is raised

Rastos Raudonosios knygos rasys uredijos dokumentuose nenurodytos lotyny kalba.
Pradétas stebéjimas 01.

Compliance

Laikymasis

International Conventions are signed and implemented. It is checked by the National park
Administrations.

Tarptautinés konvencijos yra pasirasytos ir jvykdytos. Nacionaliné parky administracija tai
patikrina.

Key biotopes are identified to cover present/possible sites of conventions. / Nustatytos
esamos/galimos kertinés buveinés.

FE has a list of CITES species.
MU turi CIT ES sagrasa.

Requirements of the ILO conventions have been included into Lithuanian legislation and detail
regulations, like: Labour Code, Law on Safety and Health at Work. There are three
departments responsible for all this issues in the structure of the General Directorate (Internal
audit Service, Department of Law and Human Resources, Common Affairs Division.

ILO (International Labour Organization - Tarptautiné darbo organizacija) konvencijos
reikalavimai buvo jtraukti | Lietuvos jstatymus bei taisykles: Darbo kodeksas, Darbo saugos ir
sveikatos teisé. Yra trys departamentai, atsakingi uz Siuos klausimus Generalinés misSky
uredijos struktdroje (Vidaus audito tarnyba, Teisés ir personalo skyrius, Bendrujy reikaly
skyrius).

SA 2009 21: All lists presenting RTE species were supplemented with Latin names.
Observation 01 is closed out.

Visas rety ir nykstanciy rasiy sgrasas papildytas lotyniSkais pavadinimais. Stebéjimas 01
uzbaigtas.

Criterion 1.4

Conflicts between laws and regulations, and the FSC P&C

Sertifikuojant atsirandantys neatitikimai tarp jstatymy ir kity teisés akty bei FSC principuy ir kriteriju
kiekvienu atskiru atveju turi bati nagrinéjami sertifikuotojy bei suinteresuoty subjekty

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

There were not found any conflicts between laws and regulations, and the FSC P&C

Néra neatitikimy jstatymams ir kitiems teisés aktams bei FSC principams ir kriterijams.

Criterion 1.5

Protection of forests from illegal activities

Miskuy plotai, kuriuose vykdoma iikiné veikla, turi bati apsaugoti nuo nelegaliy kirtimy, statyby ir kitos
nelegalios veiklos

Strengths
Stipriosios
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savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

There is cooperation with police. Forest guards have a terrain car with special lights: to stop
lorries at forest roads — to check wood transport, venison, rifles.

Vyksta bendradarbiavimas su policija. MiSky apsauga turi visureigius; gali sustabdyti
sunkvezimius misky keliuose, patikrinti medienos transporta, medzioklés laimikj, Sautuvus.

Gates are built at the entrance to forest. Signage encourages the public not to leave waste in
the forest.

Vartai - prie jvaziavimy | miska. Zenklai —skatinantys nesiukslinti.

Fire protection: view stands or towers are established with two persons in service. FMU has
specialized vehicles to fight forest fire.

Apsauga nuo gaisro: stebéjimo bokstai ir specialios vietos su 2 tarnybos darbuotojais. MVV
turi specialius automobilius gaisrui gesinti.

Foresters carry out special weekend and day-off inspection services.. Foresters also monitor
private forests for better protection of state forests against illegal activities. . List of harvest in
private forests is sent to LS so that the foresters can know about all legal activities in forests.

Vykdomi specialls savaitgaliniai ir laisvadieniniai patikrinimai. MiSkininkai, siekdami geriau
apsaugoti valstybinius miSkus nuo nelegaliy veiksmuy, taip pat stebi ir privacius miskus.
Atliekamy darby sarasas privaciuose miskuose yra siun¢iamas | girininkijas, taigi miskininkai
zino apie visus teisétus veiksmus atliekamus miSkuose.

All illegal harvesting episodes are fixed in the special register.

Visi nelegaliy kirtimy epizodai pazymimi atskirame registre.

Criterion 1.6

Demonstration of a long-term commitment to the FSC P&C

Misko tkio specialistai turi pasizadéti tvirtai laikytis FSC principy ir kriterijy

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

Policy is available from the General directorate. Long term commitment to the FSC P&C is
presented in publications on websites and booklets. There is a special document published by
General Directorate in 2002.

Generalinés direkcijos strategija. MiSko Ukio specialistai turi pasizadéti tvirtai laikytis FSC
principy ir kriterijy yra internetas ir leidyklai. Yra 2002 m. Generalinés direkcijos iSleistas
specialusis dokumentas.

Strategija pasiekiama Generalinéje misky urédijoje. llgalaikiai jsipareigojimai laikytis FSC
principy ir kriterijy paskelbti tinklalapiuose ir leidiniuose. Yra specialus dokumentas, iSleistas
Generalinés misky urédijos 2002 metais.

The policy is communicated to workers, contractors and society.
Strategijos yra aptariamos su darbuotojais, rangovais bei visuomene.
All the information is available at the home page www.taumu.lt

Visa informacja yra pateikta tinklalapyje www.taumu.lt
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PRINCIPEE 2:

Tenure and use rigqnts and yespansibilities

NUOSAVYRBES IR NAUDGJIMO TEISE BEI ATSAKOMYRE

Criterion 2.1

Demonstration of land tenure and forest use rights

Turi bati aiskiai nustatyta ilgalaikio miSko naudojimo teisé (pavyzdziui, valdos priklausomybé, teisé
naudotis valda ar nuomos sutartis)

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance Forest Law defines that government forests shall be managed by the government

Laikvmasis organisation. They manage forests by the decision No 465 of the Prime Minister form

Y 30.05.2006.

Misky jstatymas sako, kad valstybiniai miSkai turi bati valdomi valstybiniy organizacijy. Jos
valdo miskus pagal Ministro Pirmininko nutarima nr. 465 -2006.05.30
Government forest land is registered in the Forest register of land. There is the process of
transforming all forest land to the Central Land Register. Partly it transformed in 2007. Public
tenders were announced for transformation of the rest.
Valstybiniy misky Zzemé yra jtraukta | miSky Zzemés registra. Vyksta registravimas visy misky
zemiy | zemeés registra. Procesas pradétas 2007 metais. Apie likusios pervedima pranesta
viesai.
All forests in FMU are managed by the 10-year forest Management Plan. FM Plan is regularly
renewed. Visited FE has valid FM Plan 2005-2014.
Visi miSkai yra valdomi remiantis MiSkotvarkos 10-ties mety projektu. Miskotvarkos projektai
yra reguliariai atnaujinami. Aplankyta MU turi midkotvarkos projekta, galiojantj 2005-2014.

Criterion 2.2 Local communities’ legal or customary tenure or use rights

Vietinés bendruomenés, turincios juridines ar paprotines valdymo bei naudojimo teises, privalo
kontroliuoti misSko darbus tiek, kiek tai batina siekiant apsaugoti jy teise islaikyti misko istekliy ar
darby kontrole, iSskyrus tuos atvejus, kai Sios bendruomenés laisva valia ir vieSai kontrole perduoda
kitiems naudotojams.

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

There are only customary rights identified, e.g. free access to all forests, people can collect
mushrooms and berries. Water sources are protected. Recreational sites are built in
cooperation with municipalities along lakes and water streams. Fuelwood is provided for small
fee from harvest waste.

Tik jprastos teisés nustatytos: laisvas lankymasis miSkuose, zmonés gali grybauti ir uogauti.
Gali taip pat Sienauti bei laikyti bites. Vandens telkiniai yra saugojami. Poilsiavietés statomos
prie ezery ar upiy, bendradarbiaujant su savivaldybémis. Malkiné mediena i$ kirtimo atlieky
yra parduodama uz zema kaina.

Local inhabitants have got free access to all forests for picking mushrooms and other non
timber products for their own use, as well as for recreation (in special sites).

Vietos gyventojai visuose miSkuose gali nemokamai grybauti bei rinkti kitus ne medienos
produktus savo poreikiams bei naudotis midkais poilsiui (tam skirtose vietose).
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Criterion 2.3 Disputes over tenure claims and use rights

Turi bati sukurtos atitinkamos procediiros ginéams dél nuosavybés ir naudojimo teisiy spresti.
Sertifikavimo metu kruopsciai atsizvelgiama j visas ginc¢y aplinkybes ir svarba. Dél didelés reikSmés
gincy, i kuriuos jtraukta visa eilé suinteresuoty subjekty, paprastai sertifikavimo procesas yra
sustabdomas

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance There are no disputes over tenure claims or use right of forest lands in Lithuania.
Laikymasis Néra iskilusiy gin¢iy dél misky valdymo tvirtinimo ar misko ploty naudojimo teisiy Lietuvoje.

According to law regulations - any disputes, if occur - have to be well documented. Civil law is
applied in case when the satisfactory common agreement can not be reached through
discussion.

Remiantis teisés aktais — visi iSkile gincai turi bati dokumentuojami. Jei negalima pasiekti
tenkinamo sprendimo diskusijos metu, tada sprendziama remiantis civiline teise.

PRINCIPLE 3:  Indidengus neaples’ rignts ™ (The princinle do nat apnplicaklein
Eilhuania except Crilerian 3.3)

VIETOSZMONIUTEISES]

Criterion 3.3 Protection of sites of special cultural, ecological, economic or religious
significance to indigenous peoples

Vietiniai Zmonés jy zeméje ir teritorijoje turi kontroliuoti miSko Gikio darbus, iSskyrus tuos atvejus, kai
jie laisva valia ir vieSai Sig kontrole perduoda kitiems naudotojams

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance All important places and sites are inventoried, documented on maps and kept under different
level of protection. This protection is in responsibility of regional parks administration, forest

Laik i . . - ) . . o .
afiymasis enterprise staff, national parks administration, regional environmental administration.

Visos svarbios vietos yra apraSomos, pazymimos zemélapiuose ir saugomos skirtingose
apsaugos pakopose. Si apsauga yra regioniniy parky administracijos, miSky urédijy
darbuotojy, nacionaliniy parky darbuotojy, regioniniy aplinkos apsaugos departamenty,
pareiga.

All special sites (cemeteries, archaeological, religious, ecological) are recorded in forest
management plan and excluded from harvesting.

Visos ypatingos vietos (kapavietés, archeologinés, religinés, ekologinés) yra jtraukiamos |
miSkotvarkos projektus ir atskiriamos nuo kirtimy.

All such areas are open to access. / \Visos Sios vietos yra atviros lankytojams..
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PRINCIPEE 4:

Commeunityictations and warkers riants

SANTYKIAI SU BENDRUGMENEMIS IR DARBUOTOJU TEISES

Criterion 4.1

Employment, training, and other services for local communities

Miskuy ukis turi iSsaugoti arba gerinti miSko darbuotojy ir vietos bendruomeniy ilgalaike socialine ir
ekonomine gerove

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance Enterprise workers and contractors come from local communities.

Laikymasis Misky urédijos darbuotojai bei rangovai — vietiniai gyventojai.
According to the Lithuanian law — Contracts are awarded during public tenders. Tenders
procedure is based on financial criteria and is good documented.
Pagal Lietuvos jstatymus — sutartys yra pasiraSomos vieSyjy pirkimy metu. Paraisky
procedira priklauso nuo finansinio kriterijaus ir yra atidziai dokumentuojama.
Forest Enterprise participate in organization of educational and touristic trails, forest
museums, school forestries, resting sites and festive events for local people and workers.
Misky urédija organizuoja edukacinius bei turistinius takus, midko muziejus, misko mokyklas,
poilsiavietes bei renginius vietos gyventojams ir darbuotojams.
There are only customary rights identified, e.g. free access to all forests, people can collect
mushrooms and berries. They also can collect hay and conduct beekeeping.
Nustatytos tik paprotinés teisés, pvz. laisvas lankymasis visuose visus miskuose, Zzmonés gali
grybauti ir uogauti. Taip pat gali Sienauti bei laikyti bites.
All necessary skills and qualifications are described in the collective agreement. All staff in
offices and forest workers has got appropriate backgrounds.
Visi gebéjimai ir kvalifikacijos yra pateikti kolektyvinéje darbo sutartyje. Visi urédijos
darbuotojai bei misko darbininkai turi tinkama iSsilavinima.
Forest operations are performed mostly by private forest enterprises service. These
enterprises are selected in public tenders. Salary of employees is comparible with other jobs
(especially agriculture) and depends on the efficiency of work. There are not raised
complaints against the rate of salaries.
DaZniausiai miko darbai atliekami privaciy jmoniu. Sios jmonés atrenkamos vie$y pirkimy,
metu. Darbuotojy atlygis gali biti palygintas su kitais darbais (ypa¢ zemés Ukiu) bei priklauso
nuo darbo efektyvumo. Néra nusiskundimy del atlyginimy dydzio.

Criterion 4.2 Compliance with health and safety regulations

Misko tkis neturi pazeisti darbuotojy ir jy Seimy sveikatg ir sauguma reglamentuojanciy teisés akty

Strengths

Stipriosios

savybés

Weaknesses | Irregular inspection and conservation of tourist facilities (nature and educational trails) make

Spnosios threats for the safety of their users. CAR 01 is raised.

savybés Nesisteminga rekreaciniy jrenginiy (gamtiniy taky) kontrolé ir prieZidra sukelia pavojy jy
lankytojy saugumui. VRP 01.
SA 2009 21: Storage place of chemicals on nursery is not demarcated. CAR 10 is raised.
Chemikaly saugojimo vieta medelyne nepazyméta jspéjamaisiais Zenklais. VRP 10.

Compliance H&S issues are described in Law on Health and Safetly at Work. This Law and its detail
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Laikymasis

regulations are implemented on both levels of forest management — General Directorate and
Forest Enterprise.

Saugos ir sveikatos klausimai yra pateikti darbo saugos ir sveikatos teiséje. Si teisé ir jos
nurodymai yra vykdomi kiekviename misky 0kio lygmenyje — Generalinéje misky urédijoje ir
misky urédijoje.

All forest enterprises keep appropriate regulations related with H&S issues. Every FE has a
person responsible for their implementation. Forest Enterprises conduct documentations
(instruction of H&S in field works, journal of H&S field inspection, protocols of training, records
on medical tests of staff, risk assessments, accident’s records). According to the Decree of the
Ministry of Environment — every year there are performed medical testing of workers. H&S
engineer in forest enterprise keeps records about incidents. There were not occurred any
incidents during last few year.

Remiantis Aplinkos ministro jsakymu, kiekvienais metais yra atliekamos darbuotojy sveikatos
patikros. Kiekvienoje miSky urédijoje yra asmuo, atsakingas uz saugos ir sveikatos nurodymy
igyvendinima. Misky uredijos turi dokumentacijg (saugos ir sveikatos instrukcijas lauko
darbams, saugos ir sveikatos patikrinimy Zzurnala, apmokymy protokolus, medicininius jrasus,
rizikos jvertinima, nelaimingy atsitikimy registracija), susijusig su saugos ir sveikatos
klausimais. Saugos ir sveikatos inzinierius saugoja jrasus apie nelaimingus atsitikimus.
Nebuvo jokiy nelaimingy atsitikimy per paskutiniuosius keletg metuy.

All kinds of operations and works has safety instructions (about 50, by ex.: chainsaw cutting,
harvesters cutting, thinning, extraction, seeds collection, roads repairing, fire safetly etc) and
site operational risk.

Visi miSko darbai yra atliekami laikantis saugumo taisykliy (apie 50: pjovimas grandininiu
pjdklu, retinimas, iStraukimas, sékly rinkimas, keliy taisymas, prieSgaisriné apsauga ir pan.) ir
rizikos darbo vietoje jvertinimu.

Workers are trained every two years. This is confirmed in documentations (protocols and
jjournals). All appropriate trainings are also confirmed by certificates.

Darbuotojai yra apmokomi kas 2 metai. Tai patvirtinta dokumentuose (protokoluose ir
zurnaluose). Visi apmokymai yra patvirtinti sertifikatais.

Rangers and engineer make inspections of the sites of forest operartions. While the audit — all
appropriate necessary equipment was available at the visited forest sites and has been
checked and photographed

Girininkai bei inZinieriai atlieka patikras migko darby vietose. Audito metu visa reikalinga
jranga buvo prieinama miske, patikrinta ir nufotografuota.

SA 2009 21: FE manager has issued a decision regarding inspection of all recreational
objects and tourist facilities in forests (No UI-26, dated on 21.01.2009). Such inspection is to
be performed once every 2 years. The Ist was conducted in the spring in all 12 rangeries.
Every object has got its own file. There was also invited entries for a competition for the best
upkept object. The CAR 01 is closed out.

MU urédas pasirase jsakyma dél visy rekreaciniy, objekty miske patikrinimo (Nr. Ul-26,
21.01.2009). Sie patikrinimai turi bati atlikemi kartg per 2 metus. |sakymas perduotas pavasarj
visoms 12-ai girininkijy. Kiekvienas objektas turi savo bylg. Taip pat pradéti konkursai dél

SA2010 22:

Forest nursery manager was obliged to provide chemicals storage with appropriate warning
signs. During the audit field visit to the nursery facilities was conducted — it was found that
corrective action has been implemented. CAR 10 is closed.

Medelyno virSininkui buvo nurodyta chemikaly saugojimo sandélj pazyméti tinkamais
ispéjamaisiais Zenklais. Audito metu, aplankius medelyng buvo konstatuota, kad pataisos
veiksmas atliktas. VRP 10 baigtas.

Criterion 4.3

Workers’ rights to organise and negotiate with employers

Kaip nustatyta Tarptautinés darbo organizacijos (ILO) 87 ir 98 konvencijose, darbuotojams turi bati
garantuota teisé organizuotis ir laisvanoriskai tartis su savo darbdaviais

Strengths
Stipriosios
savybeés
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Weaknesses

Silpnosios
savybés

SA 2009 21: Stakeholders list does not involve any NGO. Observation 03 is raised.

Suinteresuoty Saliy sarase nenurodyta nei viena NVO. Stebéjimas 03.

Compliance

Laikymasis

All international conventions requirements are included into Lithuanian work regulations. In
FE there are organized trade unions since 9 years. There is also valid collective work
agreement.

Visi tarptautiniy konvencijy reikalavimai yra jtraukti | Lietuvoje galiojancius darbo reglamentus.
MiSky urédijose jau 9 metai veiklg vykdo profesinés sajungos. Yra galiojanti kolektyviné darbo
sutartis.

According to law regulation this is allowed for forest staff and workers to join to trade unions.
There is active trade union “Profsajunga” spread out in all the Country. However nowadays
this gathers only not more than 10% of staff.

Pagal teisés reglamentus misky darbuotojai ir darbininkai gali jungtis | profesines sajungas.
Siuo metu yra viena profesiné sajunga visoje valstybéje, taCiau Siuo metu ne daugiau kaip
10% darbuotojy yra jos nariai.

Criterion 4.4

Social impact evaluations and consultation

Planuojant ir vykdant miSko Gkine veikla, turi bati jtraukiami ir socialinio poveikio analizés rezultatai.
Reikalinga nuolatiné konsultacija su Zmonémis ir grupémis, kuriuos tiesiogiai veikia misko tikio darbai

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Processes of the public consultations are not sufficiently documented. CAR 02 is raised.

Viedujy konsultacijy procesas néra pakankamai dokumentuotas. Pradétas VRP 02.

Compliance

Laikymasis

All forest management plans prepared after 2001 contain the chapter regarding social analysis
of the forest management. New prepared plans are publicly consulted. Information about
consultations are available in local media.

Visi miSkotvarkos projektai paruosti po 2001 m. turi atskirg skyriy, kuriame yra pateikta misky
dkio valdymo socialiné analizé. Vyksta vieSos konsultacijos dél naujai parengty miSkotvarkos
projekty. Konsultacijy informacija yra prieinama vietinéje Ziniasklaidoje.

SA 2009 21: As checked — there is current consultation and information exchange between FE
and: National Park, Regional Park, ornitologists, Regional Agency of Environmental
Conservation, specialists from Commune offices and organizations of Hunters, Tourists and
Anglers. There are used e-mails, phones and letters. All these activities are good documented.
The CAR 02 is closed out.

Siuo metu vyksta konsultacijos ir informacijos keitimasis tarp MU ir nacionalinio, regioninio
parky, ornitology, RAAD, savivaldybés specialisty bei medziotojy, zvejy ir turisty organizacijy.
Tam naudojamas elektroninis pastas, telefoniniai pokalbiai bei laiSkai. Visi Sie veiksmai gerai
dokumentuoti. VRP 02 uZbaigtas.

SA2010 22:

During the surveillance audit updated list of stakeholders was presented — last update on
26.08.2010. The list contains non-governmental organisations of national and regional range.
Additionally, examples of cooperation and consultations with these organisations were found
and confirmed during the audit. Observation 03 is closed.

Priezidros audito metu buvo pateiktas papildytas suinteresuoty Saliy sarasas (paskutinis
atnaujinimas 26.08.2010). Sgrase pateiktos nevyriausybinés organizacijos valstybés ir regiono
mastu. Taip pat audito metu buvo pateikti bendradarbiavimo ir konsultacijy su Siomis
organizacijomis pavyzdziai. Stebéjimas 03 baigtas.

Criterion 4.5

Resolution of grievances and settlement of compensation claims

Turi bati sukurtos atitinkamos procediros skundy analizavimui ir numatomos kompensacijos uz
juridinéms ar naudotojy teiséms, nuosavybei, iStekliams ar vietiniy Zmoniy gyvenvietéms padaryta
Zala iSmokéjimui. Reikia imtis atitinkamy priemoniy, kad tokiy nuostoliy bty iSvengta.

Strengths
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Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

All forest enterprises keep the journal of grievances. There is implemented procedure of their
resolution. Resolution for individual cases takes time no longer than 30 days.

Visos midky urédijos turi skundy knygas. Taip pat yra jgyvendinta skundy sprendimo
procedira. Sprendimai pavieniams atvejams yra priimami ne ilgiau kaip per 30 dieny.

There were not any disputes in FE. / Jokiy gincy misky uredijoje nebuvo.

PRINCIPEE 5:

Renelfits fram iie falesi

NAUDA IS MISKO

Criterion 5.1

Economic viability taking full environmental, social, and operational costs into
account

Misko tkis turi siekti ekonominio gyvybingumo, visiSkai apimdamas aplinkosaugines, socialines ir
gamybines produkcijos sagnaudas bei uztikrindamas reikalingas investicijas ekologiniam misko
produktyvumui palaikyti

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance Annual plan of operations, budgets and financial statements is worked out at the end of the

- - year for the next calendar year. This plan is accepted by Department of the State Forestry.

Laikymasis . . .
There are special registers for works performed. Every 5 years harvesting amounts are
revised. 90% of annual yield is used for forest renovation and management. The company
management plans and record keeping are of a very high standard.
Metinis gamybinés produkcijos, biudzeto ir finansiniy priemoniy ateinantiems metams planas
paruoSiamas mety pabaigoje. Sis planas yra misky departamento tvirtinamas. Yra atskiri
zurnalai atliktiems darbams. Kas 5 metai iSkirtimo kiekis yra perzitrimas. 90% metiniy iSlaidy
yra panaudota misky atnaujinimui ir Gkinei veiklai. |monés dkinés veiklos planai ir raStvedyba
yra auk§tam lygmeny.
Forestry operations are planned according to the market situation and based on the required
forest management work amount.
Misky Okio darbai yra planuojami atsizvelgiant j rinkos bakle ir miSkotvarkos darby apimtis.

Criterion 5.2 Optimal use and local processing of forest products

Misko tkio veikla ir marketingas turi skatinti jvairiy miSko produkty optimaly naudojima ir vietinj

perdirbima

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

The most part of all forest products is sold at the local market. Paper wood goes for the export.

Didesné dalis misko produkty yra parduodami vietingje rinkoje. Mediena popieriui
eksportuojama.

Local people are permitted to harvest forest berries, herbs and mushrooms at modest
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intensity. Forest are open also for bee keeping

Vietiniai gyventojai miSkuose savo reikméms gali uogauti, rinkti zoleles ir grybauti. MiSkuose
taip pat galima laikyti bites.

Criterion 5.3

Waste minimisation and avoidance of damage to forest resources

Misko tkis turi iki minimumo sumazinti su misko kirtimu ir vietiniu medienos perdirbimu susijusia
tarsa bei iSvengti neigiamo poveikio kitiems misko iStekliams

Strengths

Stipriosios

savybés

Weaknesses | There are some cases of stock-piling against living, standing trees. CAR 03 is raised.
Silpnosios Yra atvejy, kuomet medienos rietuvés remiasi | augancius medzius. Pradétas VRP 03.
savybés

Compliance Harvesting operations are strictly planned due to the law requirements and the best practices.
IRymasls Forest manager makes a necessary corrections basing on real weather conditions. No works

are performed in very wet conditions in order to protect forest sites. There are prepared and
implemented requirements of permissible level of forest damages during forest operations.
Rangers supervise the quality of harvesting works.

Kirtimo veiksmai yra atidziai planuojami remiantis teisés reikalavimais bei geriausia praktika.
Misky valdytojas atlieka batinus pakeitimus atsizvelgiant | esamas oro saglygas. Siekiant
apsaugoti miSko Zeme, jokie darbai neatliekami Slapiomis sglygomis. Yra paruosti ir vykdomi
leidziamos zalos miskui, padarytos darbo metu, reikalavimai. Girininkai kontroliuoja atlikty
darby kokybe.

Some amount of organic materials like solid wood and branches is left on the forest floor to
ensure natural soil processes.

Tam tikri organinés medziagos kiekiai, tokie kaip masyvi mediena ir §akos, yra paliekami
misko paklotéje, kad uztikrinty natdralig dirvodara.

All the harvesting and processing of the site is planned to minimize any possible damage.

Visi kirtimai ir medienos apdorojimas yra planuojami taip, kad baty sumazinta bet kokia galima
zala.

During harvesting and extraction works there are used different methods of minimization of
damages of timber, standing trees and soil. All the harvesting and processing of the site is
planned to minimize any possible damage. Harvesting is made according to contracts with
buyers for limiting wastes. Raw material is prepared in assortments due to orders and fixed
dates. There is implemented the Decree of the General Director which regulate the sale of
timber and prevents the degradation of raw timber.

Kirtimo metu yra naudojami jvairds badai, kuriais siekiama sumazinti Zalg medienai,
augantiems gyviems medziams bei dirvozemiui. Visi atliekami darbai ir medienos apdorojimas
yra planuojami taip, kad baty sumazinta bet kokia zala. Siekiant sumazinti medienos
nuostolius, darbai atliekami pagal sutartis su pirkéjais. Zaliava ruoSiama sortimentais pagal
uzsakymus ir sutartg data. Yra vykdomas Generalinio uredo jsakymas, kuris reguliuoja
medienos pardavima bei apsaugo medieng nuo degradacijos.

Some amount of organic materials like solid wood and branches is left on the forest floor to
ensure natural soil processes. There are not left in forest any other waste related with
performing of forest operations.

Tam tikri organinés medziagos kiekiai, tokie kaip masyvi mediena ir S§akos, yra paliekami
misko paklotéje uztikrinant natdralig dirvodarg. Néra jokiy kity atlieky, palikty misko darby
metu.

At springtime roads are closed to avoid possible damages.
Siekiant iSvengti galimo sugadinimo, pavasario metu keliai yra uzdaromi.

SA 2009 21: After rangers training and conducted controls there are eliminated situations with
pilling of stocks agains living trees. No such a situation was found on visited sites of forest
operations, as well as during driving trough the forest. The CAR 03 is closed out.

Po girininky mokymo ir atlikty patikrinimy iSvengiama situaciju, kuomet medienos rietuvés
remiasi | augancius medzius. Lauko vizity misko darby vietose metu bei vaziuojant misku
nebuvo pastebéta, kad medienos rietuvés bity atremiamos j augancius medzius. VRP 04
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uzbaigtas.

Criterion 5.4

Forest management and the local economy

Miskuy ukis turi siekti stiprinti ir plétoti vietine ekonomika, iSvengiant priklausomybés nuo vieno misky

produkto

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybés

Compliance Forestry in the region has a significant role for the local and regional economy. Apart from the

Lai . wood for local and regional processors, FE provides other non-timber products and services

aikymasis . . . . . . .

e.g.: mushrooms, berries, firewood, camping & parking sites, nature conservation areas &
educational trails.
Misky Okis atlieka svarby vaidmenj vietos bei regioninéje ekonomikoje. Be medienos misky,
uredijos teikia kitus ne medienos produktus bei paslaugas, pvz.: grybai, uogos, malkos, poilsio
bei stovéjimo aikstelés, aplinkosauginés vietos, bei edukaciniai takeliai.
The FE is managed by state institutions so the main harvesting product is timber. Non timber
products are collected by local people
Misky urédija yra valdoma valstybiniy institucijy. Pagrindinis produktas yra mediena. Vietos
zmoneés renka ne medienos produktus.
Local community members are permitted to harvest berries and mushrooms for sale.
Vietos gyventojai gali parduoti surinktas uogas, grybus.

Criterion 5.5 Maintenance of the value of forest services and resources

Misko tkio veikla turi atsizvelgti, palaikyti ir, kur jmanoma, gerinti misko funkcijy ir iStekliy, pavyzdziui,
vandeny apsaugos ir zuvininkystés, bukle ir kokybe

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance All the watersheds are surrounded by protection zone, where all forest processing works are

Lai . limited. Clear-cutting in these zones is prohibited and cutting is prohibited from 01/04 — 01/06.

aikymasis

Visi vandens telkiniai apsupti apsauginémis zonomis, kuriose visi misko ruosos darbai yra
ribojami. Siose zonose draudziama naudoti plynus kirtimus bei nuo 01/04 — 01/06 negalima
visiskai kirsti.
All planning is based on forest management plan, forest manager is qualified and with special
education and knowledge.
Visi planavimai yra atliekami remiantis miSkotvarkos projektu, misky tkio specialistas yra
kvalifikuotas darbuotojas, turintis atitinkama i$silavinima ir zinias.

Criterion 5.6 Harvest levels

Misko kirtimy apimtys negali virsyti dydziy, kurie galéty bati iSlaikomi ir ateityje

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés
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Compliance

Laikymasis

Data about harvest against planted amount is regularly entered into the forest data basis.
Management plans are revised once in 10 years. Implementation of forest management plan
is supervised by the State Forest Department as well. Annual plans estimate cutting amounts
for 20% under the limit stated in the management plan. Every year General Director approves
the maximal permissible harvesting for FE. Harvesting level is strictly monitored by rangers
and forest inspection. According to the results — annual harvesting do not exceed 70% of
annual increment.

Misky kirtimy bei apsodinty ploty kiekio duomenys yra reguliariai jraSomi | duomeny baze.
Miskotvarkos projektai tikslinami kartg per 10 mety. MiSkotvarkos projekto vykdyma taip pat

nustatyta miSkotvarkos projekte. Kiekvienais metais Generaliné misky urédija patvirtina
maksimaly leisting iSkirtimg misky urédijoms. I18kirtimo kiekis yra grieztai girininky bei misko
inspekcijy stebimas. Remiantis rezultatais — metinis iSkirtimas nevirsijo 70% metinio prieaugio.

All these processes are regulated by the Management plan and annual plans.
Visi Sie veiksmai reglamentuoti miSkotvarkos projekte ir metiniuose planuose.

Management plan and annual plans do not provide for any non-timber products harvesting in
the frames of management carried out by Forest Enterprise.

Miskotvarkos projektas ir metiniai planai nenurodo jokiy ne medienos produkty naudojimo
misky urédijos valdymo rémuose.

According to the information from regional administration — there are no risk of over harvesting
of these products by local people.

Remiantis regioninés administracijos pateikta informacija — néra pavojaus, kad vietiniai
zmones pereikvos Siuos produktus.

Seasonally small amounts of Christmas trees are sold.

Nedidelis parduoty kalédiniy egluciy skaicius.

PRINCIPLE 6:  Enviranmental impac

POVEIKIS APLINKAN

Criterion 6.1

Environmental impacts evaluation

Poveikis aplinkai turi biiti jvertintas, atsizvelgiant j miSko tkio darby apimtis, intensyvuma ir iStekliy
unikaluma, bei atitinkamai integruotas | misko tikio sistemas. |vertinimas turi apimti tiek krastovaizdzio
problemas, tiek misko kirtimo bei medienos perdirbimo vietoje poveikj. Poveikis aplinkai turi bati
jvertintas prie$s neigiama poveikj sukelianéiy darby pradzia

Strengths

Stipriosios

savybés

Weaknesses | There is not implemented the full and consistent procedure of preparation of the assessment

Spnosios of influence the forest operations on the forest nature and environment. CAR 04 is raised.

savybés Néra pilnos ir vieningos misko darby jtakos miSko gamtai ir aplinkai jvertinimo paruos$imo
proceduros. Pradétas VRP 04.

Compliance In forest management plans prepared after 2002 there are included general statements about

IRymasls environmental aspects of forest management. There are also given some provisions related

with performing operations in environmentally responsible manners.

Miskotvarkos projektuose, paruostuose po 2002 m., yra iSdestytos pagrindinés savokos,
susijusios su aplinkosauginiais aspektais. Taip pat yra nuostatos, susijusios su atliekamais
veiksmais, kurie nepazeidzia aplinkos.

There are described social, economical and environmental conditions of forest management.
Description of environmental conditions involves information about climate, waters, soils,
forest stands, and biodiversity and nature protection.

Yra pateikiamos socialinés, ekonominés bei aplinkos salygos misky valdymui. Aplinkos salygy
aprasSymas pateikia informacijg apie klimatg, vandenis, dirvozemius, misko zeldinius, biologine
jvairove ir gamtos apsauga.

Normal environmental impact assessment accompanying with big investments are ordered by
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the Department of Forest Management in Academy at Kaunas.

|prastas aplinkos jtakos jvertinimas kartu su didziulémis investicijomis yra uzsakomas Misky ir
ekologijos fakulteto Miskotvarkos katedroje Kaune.

Before any operation, the forester prepares operational project with information about nature
elements and prescription regading their protection. Some projects were checked in visited
rangeries./

Prie$ pradedant bet kokig veikla, miskininkai paruo8ia operatyvinj projekta, pateikiantj gamtos
elementus ir nurodymus jy apsaugai. Aplankytose girininkijose dalis projekty buvo perzitréta.

SA 2009 21: There is implemented procedure of preparation assessment of influence the
forest operation on the forest nature. Procedure involves such operations as: clear cutting,
selective cutting, thinning and regeneration. All operations are presentend on special
technological projects. There are also described principles of minimizations of all negative
impacts. The CAR 04 is closed out.

lgyvendinta misko darby jtakos misko aplinkai vertinimo procedira. Proceddra apima Siuos
misko darbus: plynus kirtimus, atrankinius kirtimus, retinima bei atkdrima. Visi darbai nurodomi
technologiniuose projektuose. Taip pat pateikiami visy neigiamy veiksniy sumazinimo
principai. VRP 04 uZzbaigtas.

Criterion 6.2

Protection of rare, threatened and endangered species

Turi bati siekiama iSsaugoti retas, nykstancias ir kitas saugomas rasis bei jy paplitimo arealus (pvz.,
lizdavietes bei maitinimosi plotus). Atsizvelgiant j miSko ukio darby apimtis ir intensyvuma bei iStekliy
unikaluma, turi bati jsteigtos apsauginés zonos ir saugomos teritorijos. Medzioklé, zvejyba ir jvairiy
misko produkty naudojimas turi bati kontroliuojami

Strengths
Stipriosios
savybeés
Weaknesses | Foresters do not keep and not conduct maps of the RTE species. MCAR 05 is raised.
Silpnosios Miskininkai neturi ir neveda rety ir nykstanciy rasiy augavieciy zemeélapiy. Pradétas
savybés pagrindinis VRP 05.

Follow up visits November 2008: this MCAR has been closed out in FE.

Pakartotinio vizito 2008 lapkri¢io mén. metu Sis PVRP misky urédijoje buvo uzbaigtas.
Compliance All Forest Enterprises have got Red Book of the Lithuania. This book is a new edition and has
IRymasls been published in December 2007. It includes all actual information about the rare, threatened

and endangered species of fauna, flora and fungi living in different habitats of Lithuania. A lot
of them live in forests.

Visos misky urédijos turi Lietuvos Raudonajg knyga — tai naujas, 2007 mety gruodzio mén.
leidinys. Jame yra pateikta visa aktuali informacija apie retus, saugomus, nykstancius
augalus, gyvanus ir grybus, gyvenancius skirtingose buveinése Lietuvos teritorijoje. Daug i$ jy
gyvena miskuose.

Forest enterprises cooperate with experts from regional parks and academics from the
Institute of Botany in Vilnius. Every forest enterprises has got lists and maps with location of
rare and protected species. In the case of raptor birds and black stork — there are established
nest buffer zones.

Misky urédijos bendradarbiauja su regioniniy parky ekspertais bei Botanikos instituto Vilniuje
mokslininkais. Kiekviena miSky urédija turi sgrasus bei Zzemélapius, kuriuose yra pazymetos
rety ir nykstanciy rasiy augavietés. Plésriyjy pauksciy bei juodojo gandro atveju yra jkurtos
lizdavie€iy apsauginés zonos.

Forest Enterprise has invented and documented 228 key biotopes in forests (535.8 ha), 30
bird nest buffer zones, 4 nature reserves (2929.2 ha). These areas are excluded from cutting (
this is more than 10 % of FMU.)/

Misky uredija inventorizavo bei dokumentavo 228 kertines misko buveines (535.8 ha), 30
lizdavieCiy apsaugos ziny, 4 gamtos draustinius (2929.2ha) Sie plotai néra jtraukti j kirtimo
plotus (tai yra daugiau negu 10% misko valdymo vieneto teritorijos).

All areas covered by conservation (nature, hydrological, geomorphologic, botanical, zoological
reserves, nature monuments, regional park, key biotopes, nest buffer zones, ) are demarcated
on maps and in the field. All of them are documented in forest management plan.
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Visos saugomos teritorijos (gamtos, hidrologiniai, geomorfologiniai, botaniniai, zoologiniai
draustiniai, gamtos paminklai, regioniniai parkai, kertinés misko buveinés, lizdavieciy
buferinés zonos) yra pazymétos zemélapiuose bei natdroje. Jie visi yra aprasyti miSkotvarkos
projekte.

Criterion 6.3

Maintenance of ecological functions and values

Ekologinés funkcijos ir vertybés turi biiti iSsaugotos, sustiprintos ar atkurtos, jskaitant:

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance All types of forests are presented on maps. / Visi misko tipai pateikii zemélapiuose.

Laikymasis Forest management plan describes all forest biodiversity (species and ecosystems) and
prescriptions for all types of forest stands. All operations and activities planned in the forest
comply with requirements and rules of ecology. There are left about 10 m3 of dead wood, 10
ecological trees on harvesting site, natural regeneration is left in every site where appropriate.
Miskotvarkos projektas pateikia visg misko biojvairove (rasis ir ekosistemas) ir nurodymus
visiems medyny tipams. Visi suplanuoti misky tkio darbai ir veiksmai atitinka ekologinius
reikalavimus. Kirtavietéje paliekama apie 10 m3 negyvos medienos, 10 ekologiniy medziy,
natdralioji regeneracija yra taikoma kiekviename tinkamame plote.
Forest enterprise there are left grounds for natural succession and regeneration. Degraded
sites do not occur in the area managed by FE.
Misky urédija palieka plotus natdraliai sukcesijai bei regeneracijai. Degraduojandiy teritorijy
misky, urédijos valdomoje teritorijoje nepasitaiko.
All natural forest is protected. Forest managed in Lithuania are semi-natural or planted.
However natural regeneration is preferred.
Visi natdralas miskai yra saugomi. Ukiniai migkai Lietuvoje yra pusiau natarals arba
pasodinti. Natdralusis atkarimas yra pageidautinas.

Criterion 6.4 Protection of representative samples of existing ecosystems

Pavyzdiniai (tipiniai) krastovaizdyje egzistuojanciy ekosistemy plotai, atsizvelgiant j miSko tkio darby
apimtis ir intensyvuma bei veikiamy iStekliy unikaluma, turi bati uzfiksuoti zemélapiuose ir iSsaugoti
savo natiraliame bavyje

Strengths Forest enterprise has excluded from use and cutting more than 5 % of the forest area.
:;I\I,D;k',oézlos Very good knowledge of foresters about key biotopes.
Misky urédijos iSskyré daugiau negu 5% misko ploty, kuriais negalima naudotis ir kirsti.
Miskininkai gerai Zino kertines misko buveines.
Weaknesses
Silpnosios
savybés
Compliance Forest enterprise has identified and documented so called -key biotopes. These are natural
IRymasls parts of different types of habitats, tree stands, sites of protected species, etc. All the process

had been performed in 2002 in cooperation with Swedish scientists.

Misky urédija iSskyre ir dokumentavo taip vadinamas kertines misko buveines. Tai yra
natdraliy viety buveiniy plotai, medynai, saugomy rasiy augavietés ir t.t. Tai buvo atlikta 2002
m. bendradarbiaujant su Svedy mokslininkais.

Forest enterprise have excluded from use and cutting more than 5 % of the forest area (10 —
20%).

Misko urédija iSskyré daugiau nei 5% misko ploty (10-20%), kuriy negalima kirsti bei naudoti.
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Criterion 6.5

Protection against damage to soils, residual forest and water resources during
operations

Nurodymai, kaip kovoti pries erozija, sumazinti miSkui daroma zalg kirtimy metu, tiesiant kelius ir
atliekant kitus darbus, o taip pat apsaugoti vandens isteklius turi bati jteisinti ir jgyvendinami

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

In forest enterprise there are applied appropriate methods of protection of soil and water
resources. All technological projects of operations involve guidelines related with the best
practice and avoiding of damages.

Misky urédijos, siekdamos apsaugoti dirvozemyj ir vandens telkinius, taiko atitinkamus
metodus. Visi technologiniai darby projektai jtraukia rekomendacijas, susijusias su geriausia
praktika iSvengiant pazeidimy.

For soil protection there are planned and realized parallel extraction trails (25 m distance).
After extraction there are placed branches left after cutting.

Siekiant apsaugoti dirvozemj, planuojamos ir prakertamos lygiagrecios valksmos (iki 25m
atstumu). Po iStraukimo ¢ia yra sudedamos kirtimo metu like Sakos.

All contractors are equipped with absorption mats. Canisters with fuel for chain saws are
stored on plastic dishes.

Visi rangovai yra apripinti sugerianciais kiliméliais. Kanistrai su degalais grandininiams
pjaklams yra laikomi plastmasiniuose induose.

There are identified and defined as environmentally sensitive: cutting and extracting
operations, soil preparation for natural regeneration.. There are implemented and applied
about 20 different guidelines and codes of the best practice in Lithuanian forestry.

Nustatyta ir apibddinta jautri aplinkosauginiu pozidriu misko veikla: ikirtimo bei iSvezimo
darbai, dirvozemio paruoSimas natdraliam misko atkdrimui. Lietuvos misky sistemoje
igyvendinta ir taikoma apie 20 jvairiy gairiy ir kodeksy.

Along roads (national roads — 100m), rivers (5 to 20 m) and lakes (50 m) are left protective
buffer zones.

Ties keliais (valstybiniais keliais — 100m), upémis (nuo 5 iki 20m) ir ezerais (50m) yra paliktos
apsauginés zonos.

Criterion 6.6

Chemical pest management

Misko tikio subjektai turi skatinti aplinkai palankiy necheminiy kovos su kenkéjais priemoniy sukiirima
ir taikyma bei siekti, kad bty vengiama cheminiy pesticidy naudojimo. Turi bati uzdrausti Pasaulio
sveikatos organizacijos 1A ir 1B tipo bei chloruoti hidrokarbonaty pesticidai; pesticidai, kurie yra
nuodingi ir iSlieka biologiSkai aktyvas bei kaupiasi maisto grandinéje; taip pat kiti pesticidai, kurie yra
uzdrausti tarptautiniy organizacijy. Jeigu chemikalai yra vartojami, siekiant sumazinti pavojy sveikatai
ir aplinkai, turi bati naudojamos atitinkamos apsaugos priemonés bei apmokomi darbuotojai

Strengths
Stipriosios
savybés
Weaknesses | Weak knowledge of the list of chemicals prohibited by FSC and knowledge of procedures
Si . related with their use. CAR 06 is raised.
ilpnosios
savybés Nepakankamas FSC uzdrausty cheminiy priemoniy saraso bei jy naudojimo procediry

zinojimas. Pradétas VRP 06.

Contractors working on the nursery are not regularly trained in the scope of chemical use.
CAR 07 is raised.

Medelyno darbuotojai nereguliariai apmokomi, kaip naudoti chemines priemones. Pradétas
VRP 07.
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SA 2009 21:: Instruction WI 16 is not kept on nursery. The CAR 13 is raised.
2009 pazanga: WI 16 sgrasSo néra medelyne. Naujas VRP 13.
SA2010 22:

During the inspection of chemicals storage it was found that 3 bottles of pesticide Previcur
stored were out-of-date. CAR 14 is raised.

Apsilankius chemikaly saugojimo patalpoje buvo pastebéta, kad 3 pesticido Previcur‘o
flakonai su pasibaigusia galiojimo data. Pradétas VRP 14.

Compliance

Laikymasis

Strategy and procedures of pesticides use are prepared by Kaunas Forest Institute. Using of
chemicals are used only, when necessary and this use is agreed with specialists and
scientists from this Institute. No pesticides were used during two last years.

Pesticidy naudojimo proceddras bei budus parengia Misky institutas. Pesticidy naudojimas
yra leidziamas tik tuomet, kai tai neiSvengiama ir pritarus specialistams bei mokslininkams i$
Misky instituto. Pastaruosius porg mety pesticidai naudojami nebuvo.

There is published the official Catalogue of pesticides permitted in Lithuanian forestry.
However the State Sanitary Service did not review this in relation with pesticides prohibited by
FSC. This work is actually in the course —forest enterprise is now doing this review.

Yra iSleistas katalogas, kuriame nurodoma, kokie pesticidai yra leidziami naudoti Lietuvoje.
Taciau valstybiné sanitariné tarnyba nesuderino jy su pesticidais, FSC uzdraustais naudoti.
Dabar Sie veiksmai yra atliekami —misky urédija vykdo perzidra.

Forest enterprises keep the plans of reduction of chemicals. There are normally used
alternative methods of forest and trees protection (ground holes, pheromone traps, planting of
biocenotic species, fencing anthills, birds refugees).

Misky urédijos laikosi chemikaly ribojimo projekto. Taikomi kiti, alternatyvas badai,
apsaugantys miskus ir medzius (duobelés, feromoniniai spastai, auginamos bioceninés rasys,
aptveriami skruzdélynai, pauksciy priedangos).

Forest enterprises have got the actual instruction WI 16. Prohibited pesticides are not used in
the FE.

Misky urédijos turi galiojanc¢ius WI 16 nurodymus. Uzdrausti pesticidai misky urédijoje
nenaudojami.

Use of chemicals is agreed with specialists and scientists from the Forest Research Institute. /

Pesticidy naudojimas yra leidziamas tik tuomet, kai tam pritaria specialistai bei mokslininkai i$
Misky instituto.

SA 2009 21:

There were not used prohibited chemicals on the forest areas of FE. Training of forestry staff
in this issue was carried out on the autumn 2008. All rangery offices keep the official list of
pesticides allowed for use in Lithuania. CAR 06 is closed out.

Migky urédijos misky plotuose nebuvo naudojamos uzdraustos cheminés medziagos. Siuo
klausimu 2008 mety rudenj misky darbuotojams buvo surengti mokymai. Visose girininkijose
yra oficialus pesticiduy, leidziamy naudoti Lietuvoje, sarasas. VRP 06 uzbaigtas.

There is responsible person for use of pesticide on forest nursery following the procedure. He
is trained and appropriate certificate is kept in FE Office. The CAR 07 is closed out.

Medelyne yra atsakingas uz pesticidy naudojimg asmuo. Jis apmokytas ir turi tinkamag,
pazymeéjima, kuris saugomas MU rastinéje. VRP 07 uzbaigtas.

SA2010 22:

Field visit to the forest nursery facilities was conducted during the audit. Interviews with key
nursery personnel took place. It was found that instruction WI 16 as well as other binding
documents is used in every day practice. CAR 13 is closed.

Audito metu atliktas vizitas | miSko medelynag. Vyko pokalbiai su vadovaujanc¢iu medelyno
personalu. Buvo pateikta WI 16 instrukcija bei kiti kasdieniniame darbe naudojami
dokumentai. VRP 13 baigtas.
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Criterion 6.7

Use and disposal of chemicals, containers, liquid and solid non-organic wastes

Chemikalai, tara, skystos ir kietos neorganinés atliekos, jskaitant kura ir tepalus, turi bati pasalinamos
aplinkai nekenksmingu budu ir ne darbo vietoje

Strengths

Stipriosios

savybés

Weaknesses

Silpnosios

savybés

Compliance Containers for oils are stored on special plastic dishes. All contractors’ use of absorption

Lai . mats. Packaging is returned to shops or producers.

aikymasis

Tepaly talpos yra laikomos specialiuose plastikiniuose induose. Visi rangovai
naudoja sugeriancius kilimélius. Pakuotés yra grgzinamos parduotuvéms ar
gamintojams.
Solid non-organic wastes, if occur, are removed from the forest to legal dump sites. Solid non-
organic wastes are taken away from the forest by contractors every day.
Stambios neorganinés atliekos, jei tokiy atsiranda, yra pasalinamos i$ misko | legalius
sgvartynus. Kietos neorganinés atliekos kiekvieng dieng rangovy pasalinamos i§ misko.

Criterion 6.8 Use of biological control agents and genetically modified organisms

Pagal nacionalinius jstatymus ir tarptautiniu mastu pripazintas mokslines rekomendacijas biologinés
kontrolés medziagy naudojimas turi biti uzfiksuotas dokumentuose, minimaliai sumazintas, stebimas
ir grieztai kontroliuojamas. Turi biti uzdraustas genetiskai modifikuoty organizmy naudojimas

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

Any biological control agents or GMO are not used in Lithuanian Forestry.

Bet kokios biologinés kontrolés medziagos ar GMO Lietuvos misky Gkyje néra naudojamos.

Criterion 6.9

The use of exotic species

Siekiant iSvengti neigiamo ekologinio poveikio, egzotiniy rasiy naudojimas turi bati atidziai
kontroliuojamas ir nuolat stebimas

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

In forest management of Lithuania there are not used exotic species or introducents.

Lietuvos misky Gkyje nenaudojamos egzotinés ar introdukuotos rasys.
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Criterion 6.10

Forest conversion to plantations or non-forest land uses

Misky pavertimas plantacijomis ar ne miSko Zzemémis galimas tik tokiais atvejais, kai:

a) tai apima tik labai maza miSko zemés valdos dalj;

b) kai miSkas néra miSko zeméje, turincioje didele aplinkosaugine reikSme;

c) kai toks miSky pavertimas galéty uztikrinti papildoma, ilgalaike, esmine aplinkosaugine nauda
misko Zzemés valdoje

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

There was found no cases of conversion of forest lands to plantation or other non-forest use of
land. Such situation occurs in all of Lithuania.

Misko zemé nebuvo paversta plantacijomis ar kita ne misky tkio paskirties zeme. Taip yra
visoje Lietuvoje.

PRINCIPEE 7:

Management ptan

MISKO TVARKYMO PLANAS

Criterion 7.1

Management plan requirements

Miskotvarkos projektas ir pagalbiniai dokumentai turi apimti

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

Management plan of the Forest Enterprise is elaborated for 10 years (2005-2014). All
rangeries have a copy of the Plan in place. This includes management objectives and maps.
Environmentally sensitive sites are mapped. Necessary documents, descriptions and
justifications are enclosed in the Plan.

Miskotvarkos projektas parengtas 10-Ciai mety (2005-2014) Miskotvarkos institute Kaune.
Visos girininkijos turi projekto kopija, kurioje yra nurodyti Gkininkavimo tikslai ir pateikti
Zemélapiai. Aplinkosauginiu poZidriu jautrios vietos yra pazymétos Zemélapiuose. Reikalingi
dokumentai, aprasymai ir pagrindimai pridedami prie projekto.

Forest management plans valid in the state level are designed and prepared by Kaunas
Silviculture Institute. It contains results of public consultations, forest monitoring and scientific
investigations which helped establish NATURA 2000 biotopes and key habitat biotopes.All
management objectives are described on a high level. Management plans are available in the
Internet.

Miskotvarkos projektai galioja valstybés mastu, juos paruoSia Valstybinis miskotvarkos
institutas Kaune. Jame pateikti vieSy konsultacijy bei misky stebéjimo rezultatai, taip pat
moksliniai tyrinéjimai, kurie padéjo jkurti NATURA 2000 biotopus bei kertines buveines. Visi
dkinés veiklos tikslai yra labai gerai aprasyti. Projektai yra pateikti internetiniuose
tinklalapiuose.

The broad description of the forest resources includes all the information necessary for good
management practice in FE. This information involves different issues: social, economical,
environmental. Management plan also includes information on key biotopes and NATURA
2000 sites. /

Platus misko resursy aprasymas pateikia visg biting informacijg, biting geriems valdymo
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veiksmams misky uredijoje atlikti. Si informacija apima jvairius klausimus: socialinius,
ekonominius, aplinkosauginius. MiSkotvarkos projekte taip pat pateikiama informacija apie
kertines miSko buveines bei NATURA 2000 teritorijas.

Rate of harvest and operational techniques are described in the annual plan that is a part of
Management plan.

Misko kirtimo apimtys, o taip pat atliekamy darby bidai, apraSomi metiniame plane, kuris yra
miskotvarkos projekto dalis .

All the information is actualized annually based upon working results. Every 5 years
Management plan is up-dated with the use of the results of monitoring of forest growth and
harvesting.

Visa informacija kasmet atnaujinama, atsizvelgiant | veiklos rezultatus. Kas 5 metai
miskotvarkos projektas yra atnaujinamas panaudojant miSky augimo bei iskirtimo stebéjimo
rezultatus.

Management Plan contains information where sites with important species and habitats are
found. There is a high level of awareness of these sites and their significance among
managers. Forests are generally managed sensitively with a high regard for natural
processes.

Miskotvarkos projektas pateikia svarbiy rasiy ir buveiniy radimvieciy informacijg. Tarp misky
valdytojy vyrauja supratimas dél Siy viety svarbos. MiSkai jautriai valdomi atkreipiant démesj |
natdralius procesus.

Pest management and forest sanitary protection activity is conducted by Sanitary Forest
Protection Service all over Lithuanian forests.

Misko sanitarinés apsaugos tarnyba vadovauja kenkéjy ir sanitariniams migky baklés
veiksmams visoje Lietuvoje.

Management plan does not provide for pest management on protected areas. Such areas are
covered by special state regulations including a list of pests that are permitted within these
areas.

Miskotvarkos projektas nepateikia priemoniy kenkejy valdymui saugomose teritorijose. Siose
teritorijose galioja valstybiniai nurodymai, tarp kuriy kenkéju, kurie leistini tose teritorijose,
sgrasas.

Hunting in state owned forests is performed by hunting associations, which carry out
enumeration of wild animals, and these data are coordinated with Environment Authority. This
information is available to all forestries but this is not a strict part of the management plan.
Breeding and protection activities related with wild animals are undertaken in Forest
Enterprise. Surveys of their number are realized according to methodology prepared in the
Institute of Ecology University of Vilnius.

MedZiotojy draugijos vykdo medziokles valstybiniuose miskuose, laukiniy gyviny apskaita ir
Sie duomenys yra derinami su aplinkos apsaugos jstaigomis. Si informacija pasiekiama
visoms girininkijoms, taciau tai néra formali miSkotvarkos projekto dalis. MiSky urédija vykdo
gyviny gausinimo ir apsaugos veiksmus, kurie susije su laukiniais gyvinais. Apskaitos
vykdomos pagal Vilniaus Universiteto Ekologijos Instituto parengtg metodologija.

Maps are prepared and available in all forestry units according to the needs of forest
management and planned activities. Technical projects of operations are prepared on the
basis of a technological map.

Kiekvienoje girininkijoje yra paruosti ir prieinami zemeélapiai pagal misky dkio reikalavimus ir
suplanuotus veiksmus. Darby technologiniai projektai yra ruoSiami remiantis technologiniais
Zemélapiais.

Roads are planned basing on FEs budgets. / |Slaidos keliams planuojamos atsizvelgiant | MU
biudzeta.

Techniques and equipment are to be chosen in accordance with technological map. All of
them are described in taxation description part of the plan

Technologijos ir jranga parenkama pagal technologinj zemélapj. Visa tai yra pateikta
taksacinéje medziagoje, kuri yra miSkotvarkos projekto dalis.

The FE management plan and record keeping is of a very high standard. Within each forest
plan, long and short term goals are identified and yield estimates are projected to be followed
by detailed reconciliation with actual yield achieved per operation per forest. Every 5 years

Management plan is up-dated using the results of monitoring of forest growth and harvesting.
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MiSkotvarkos projektas ir jradai atitinka auks$tus standartus. Kiekviename misko projekte yra
nustatomi ilgalaikiai ir trumpalaikiai tikslai, nustatytas pelnas turi bati sekamas iSsamiai
suderinant su esamu pelnu pasiektu vienoje kirtavietéje Kas 5 metai Gkinés veiklos planas yra
perzidrimas kartu su misko augimo bei iSkirtimo stebéjimo rezultatais.

All the information regarding any deviations from prescription or rate of progress is collected
by Kaunas Silviculture Institute. Only this authority has legal rights to change management
plans.

Bet kokie nukrypimai nuo nurodymy ar progreso greicio yra fiksuojami valstybiniame
miskotvarkos institute Kaune. Tik Sis institutas turi teises keisti miskotvarkos projektus.

Criterion 7.2

Management plan revision

Siekiant atsizvelgti j monitoringo rezultatus ar naujg moksline ir technine informacija bei reaguoti j
kintancias aplinkosaugines, socialines ir ekonomines salygas, miskotvarkos projektas turi bati
periodiskai perziarimas

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses

Silpnosios

savybeés

Compliance There is some special engineering staff in FE responsible for updating of the management

Laikymasis plan.
MU yra inZinieriy personalas, atsakingas uz miskotvarkos projekto papildyma.
The newest information is accessible at FE office, at Internet sites and different seminars and
workshops. Forester managers obtaining different new publications from national park
administration and Kaunas Forestry Institute.
Naujausia informacija yra prieinama misky urédijos rastinéje, internetiniuose puslapiuose ir
jvairiy seminary, pasitarimy metu. Misky Gkio specialistai gauna jvairius leidinius i$
nacionaliniy parky administracijos ir MiSky instituto.
In Lithuanian forestry there is a scheme for three kinds of revisions and planning of forest
management: 10 years, 5 years and annual timetable. All of them are implemented in FE.
There are also prepared and revised plans of nature protection in the forests (according to the
decree of the Ministry).
Lietuvos misky sistemoje yra 3 patikros bei Gkinés veiklos planavimo risys: 10 mety, 5 mety ir
metinis. Visi jie misky urédijose yra vykdomi. Taip pat yra ruoSiami gamtos apsaugos
miskuose planai (pagal ministro potvarkj).

Criterion 7.3 Training and supervision of forest workers

miskotvarkos projekto jgyvendinima

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses | Foresters’ trainings in the issue of knowledge of the RTE species are not regular. Obs 02 is

. ; raised.

Silpnosios

savybés Migkininkai nereguliariai mokomi atpazinti Raudonosios knygos rasis. Pradétas stebéjimas 02.
SA 2009 21: Trainings of rangers are not documented with attendance sheets. Observation 04
is raised.
Dokumentuojant mokymus girininkams, nepateikiamas dalyviy sarasas. Pradétas stebéjimas
04.

Compliance FE- forest workers are trained with different frequency depending on the scope and level of

Laikymasis skill. Contractors’ agreements include requirement on training on FSC standard.

Implementation of new procedures and plans is related with additional training of staff. Every
year there are trainings on harvesting principles and techniques, every two years —on H&S
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issues. There are also instructions for workers on different operational sites.

MU misko darbininkai apmokomi jvairiu daznumu, priklausomai nuo jy jgtdziy. Sutartyje su
rangovais jtrauktas reikalavimas supazindinti darbininkus su FSC standartu. Naujy plany ir
procediry jgyvendinimas susijes su papildomais personalo mokymais. Kiekvienais metais
vykdomi kirtimy technikos ir principy mokymai, kas du metus — saugos ir sveikatos darbe
mokymai. Taip pat vykdomi instruktazai darbininkams, dirbantiems skirtingose darby vietose.

All managers, rangers and operators have received adequate education and training to
perform forestry operations. In visited rangeries there were checked appropriate certificates
and confirmation documents.

Visi vadovai, girininkai bei operatoriai yra atitinkamai apmokomi ir paruoSiami misko darbams
atlikti. Visose girininkijose buvo patikrinti sertifikatai bei patvirtinimo dokumentai.

Supervision is organized throughout all the forestry operations. There are kept protocols and
notes from supervision of every operation and implementation of records of plan

Visi atliekami misky Gkio darbai priziGrimi. Visy darby prieziGros protokolai ir suplanuoty
veiksmy jvykdymo dokumentacija yra saugomi.

All employees and private owners have taken part in training programs. The latest ones —on
protocol procedure and selected cutting sites.

Visi darbuotojai ir privaciy misky savininkai dalyvavo mokymo programose. Paskutiniujy
tematika — protokolavimo proceddros ir kirtavie€iy atranka.

FE has prepared training plan of staff divided into different scopes: H&S issues, nature
protection issues, technical issues, national forest policy, legislation, etc.

Misky urédija paruo$é darbuotojy apmokymo plana, jtraukdama jvairias sritis: saugos ir
sveikatos klausimai, gamtos apsauga, techniniai klausimai, valstybiniai potvarkiai, jstatymai.

SA 2009 21: During the training on HCV attributes there was the issue of RTE species.
Rangers have got information on RTE sites and methods of their protection. Observation 02 is
closed out.

Mokymy apie DAV pozymius metu buvo aptartos retos ir nykstancios risys. Girininkai gavo
rety ir nykstanciy rasiy buveiniy bei ju apsaugos priemoniy informacijg. Stebéjimas 02 baigtas.

SA2010 22:

The list of trainings and seminars of Taurage FE staff for the period 01.09.2009 — 01.09.2010
was presented during the audit (28 trainings and courses). All of them were documented with
attendance sheets — e.g. course protocol from 21.05.2010. Observation 04 is closed.

Audito metu buvo pateiktas mokymy ir seminary sgrasas 2009.09.01-2010.09.01 laikotarpiui
(i8 viso 28 mokymai ir seminarai). Visi jie turéjo dalyviy sarasus (pvz. 2010.05.21 mokymy,
protokolas). Stebéjimas 04 baigtas.

Criterion 7.4

Public availability of the management plan elements

Gerbdami informacijos konfidencialuma, misko Gkio darbuotojai turi pateikti visuomenei prieinama
pagrindiniy miskotvarkos projekto elementy santrauka, apimancia informacija, paminéta 7.1.

kriterijuje

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

FE has a home page that includes a summary of management plan and it's updates. This
summary provides all necessary information according to Criterion 7.1.

Press conference and TV film about FE work was released.

MU turi internetinj puslapj, kuriame pateikta migkotvarkos projekto santrauka. Si santrauka
pateikia visg reikiama informacijg pagal kriterijy 7.1.

lvyko spaudos konferencija ir buvo iSleistas filmas apie MU veikla.




AD 36-A-06 Page 45 of 66

PRINCIPEE 8:  [Maniloring and evaluation

MONITORINGAS IRIVERTINIMAS

Criterion 8.1 Frequency, intensity and consistency of monitoring

Monitoringo daznumas ir intensyvumas turi biati nustatomas, atsizvelgiant j misko Gkio darby apimtis
ir intensyvuma bei veikiamos aplinkos sudétinguma ir pazeidziamuma. Monitoringo procediira turi bati
pastovi ir vykdoma periodiskai, kad bity galima palyginti rezultatus ir jvertinti pokycius

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses | Program of carried out monitoring do not cover all essential issues of the realized forest

Si . management — not all activities which have to be monitored — are identified. CAR 08 is raised.
ilpnosios

savybés Monitoringo programa neapima visy esminiy misky dkio veiklos problemy — neiSvardintos
visos veiklos sritys , kurioms reikalingas monitoringas. Pradétas VRP 08.

SA 2009 21: Monitoring of Key Woodland Habitats is not regularly documented by rangers.
CAR 11 is raised.

Girininkai nereguliariai dokumentuoja KMB stebéjima. Pradétas VRP 11.

Compliance FE management plan and records show that all relevant activities are monitored.
Laikymasis MU miskotvarkos projektas ir jrasai rodo, kad visa susijusi veikla stebima.

The FE performs monitoring activity with differing frequency depending on the scope: sanitary
state conducted quarterly; yield and harvesting conducted annually; and succession to

compare results and to evaluate changes, every 5 years. FE has a different documentation for
each activity monitoring. Responsible persons are appointed to supervise monitoring activities.

Misky urédija stebéjimo veiksmus atlieka jvairiu daznumu: kas ketvirtj — sanitariné bakle,
kasmetinis — pelnas ir iSkirtimas, kas 5 metai yra palyginami rezultatai ir jvertinami pakitimai.
MU turi skirtingg dokumentacijg atskiriems monitoringo veiksmams. Prizidréti monitoringo
veiksmus yra paskirtas atsakingas asmuo.

FE provides monitoring information which is available at the office. This information is then
regularly transferred to General Directorate. Then it is published every year on the website, in
papers and — as part of collective information for all forestry in Lithuania — in a yearbook
published by the General Directorate.

Misky urédija suteikia stebéjimy informacija, kuri yra prieinama rastinéje. Si informacija
perduodama Generalinei miSky urédijai ir kiekvienais metais publikuojama tinklalapiuose,
laikras€iuose ir kaip dalis informacijos rinkinio, apimancio visos Lietuvos miskininkyste,
kasmet Generalinés miSky urédijos leidziamoje knygoje.

The last corrective actions realized in 2008 were: inspection of the first aid kits at private
contractors enterprises and consultations regarding with activities in the neighbourhood of the
key biotopes,

Paskutiniai veiksmai, reikalaujantys pataisos, jvykdyti 2008 metais: privaciy jmoniy darbuotojy
kontrolé (pirmosios pagalbos priemoniy turéjimas) ir konsultacijos dél darby atliekamy kertinés
misko buveinés kaimynystéje.

SA 2009 21: Decision No UI-26 (dated on 21-02-09) involves 12 activities of forest monitoring.
All forest operations and activities are listed, defined and documented according to decision of
forest manager. This is monitoring of: harvesting operations, silvicultures, bird nests, sites of
RTE species, monument trees, illnesses and pests, seed cultures, increment, damages from
games, nature reserves, key woodland habitats and other areas of nature protection.
Procedure for monitoring of these scopes and activities is implemented. CAR 08 is closed out.

Visi miSko darbai bei veiklos yra iSvardintos, apibréztos ir dokumentuotos remiantis urédo
jsakymu. [sakymas apima kirtimo veiksmy monitoringa, misky atkdrima, lizdavietes, retas ir
nykstancias rasis, gamtos paminklus (medzius), ligas ir kenkéjus, séklines plantacijas,
prieaugj, zvériy pazeidimus, draustinius, kertines miSko buveines ir kitas saugomas teritorijas.
Siy veiksmy stebéjimo procedira jgyvendinta. VRP 08 uzbaigtas.

SA2010 22:
Taurage Forest Enterprise director issued a letter (Nr. UI-39 dated 11.05.2010) informing
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about the results of 2009 surveillance audit. Responsible staff was assigned the task to close
non-conformities. All the forest rangers were obliged to conduct, document and transfer
monitoring data of woodland key habitats according to the prescriptions of special form
attached to the letter No UI-39 until the 1% of July 2010. WKH monitoring protocols were
checked during the visits at rangeries (Ringiu, Batakiu and Eiciu). FE staff confirmed
implementation of new procedure during the interviews and field visits. CAR 11 is closed.

Tauragés misky urédijos urédas isleido jsakyma (Nr. UI-39, 2010.05.11), kuriame informavo
apie 2009 mety priezidros audito rezultatus. Atsakingam personalui buvo nurodyta pasalinti
neatitikimus sertifikato reikalavimams. Visiems girininkams nurodyta vykdyti, dokumentuoti ir
iki 2010 m. liepos 1 d. perkelti kertiniy misko buveiniy stebésenos duomenis | specialia, prie
jsakymo Nr. UI-39 pridéta forma. Vizity girininkijose (Ringiy, Batakiy, Ei¢iy) metu buvo
patikrinti KMB stebésenos protokolai. Misky urédijos darbuotojai pokalbiy, ir lauko vizity metu
patvirtino, kad nauja proceddra jgyvendinta. VRP 11 baigtas.

Criterion 8.2

Research and data collection for monitoring

Misko uikis turi apimti mokslinius tyrimus bei duomeny rinkima, siekiant gauti bent minimalia
informacija, apie Siuos indikatorius

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

The yields of all produced tree species are recorded (monthly and quarterly records, and
annual summaries). Numbers of hunted games are recorded by hunters organization with
foresters’ supervision. Other NTFP products do not belong to the forest management goals.
Collected by local people — their amounts are monjtored by the administration of nature
protection, independent from forestry.

Visas pagamintas atskiry medziy rasiy kiekis yra protokoluojamas (ménesiniai, ketvirtiniai
protokolai bei metinés suvestinés). Sumedziotas zvériy skaicius yra medziokliniy organizacijy
protokoluojamas stebint miskininkams. Kiti nemedieniniai miSko produktai néra naudojami
oficialioje miSky tinéje veikloje. Jie rankami vietiniy gyventojy — rinkimo kiekius stebi aplinkos
apsaugos administracija, nepriklausomai nuo miskininky.

All the information, including notes, observations and reports, is collected and recorded
annually by rangers. Information is collected in FE, summarized and sent to Kaunas
Silviculture Institute. This Institute collects information from all 42 Lithuanian Forest
Enterprises. Every year representatives from the Institute choose some FE for checking.

Girininkai kiekvienais metais renka ir fiksuoja visg informacijg, kartu su pastabomis,
stebéjimais bei ataskaitomis. Informacija yra kaupiama misky urédijose ir siun¢iamos | MiSky
institutg. Institutas renka informacija i$ visy 42 Lietuvos misky urédijy. Kiekvienais metais
instituto atstovai pasirenka patikrinti kelias urédijas.

Non-timber forest products are not used in official forest management. Foresters do not plan
to harvest them, because there do not exist industrial harvesting of NTFP in State Forest
Enterprises. Private collection by local people is supervised by administration for nature
protection. Information about NTFP harvesting is given in published collective yearbooks of
Lithuanian forestry.

Ne medieniniai misko produktai néra naudojami oficialioje misky Ginéje veikloje. Miskininkai
neplanuoja jy rinkimo, kadangi MU nevyksta pramoninis jy rinkimas. Informacija apie NMMP
naudojima yra pateikiama Lietuvos midkininkystés metinése knygose.

Seasonally small amount of Christmas trees harvest is planned.
Suplanuotas sezoniskai Zzemas kalédiniy egluciy iSkirtimas.

Changes in the flora and fauna are observed and collected by both FE, and in Regional park.
Additional changes in games populations are monitored by hunting organizations. Condition of
RTE on the area of key biotopes is also observed by administration for nature protection.
Exchange of information is established. There is cooperation between FE and Pagramanciu
Regional Park.

Floros ir faunos pokycius stebi miSky urédija ir regioninis parkas. Zvériy populiacijos pokycius
stebi medzioklés organizacijos. Aplinkos apsaugos jstaigos stebi rety bei nykstanciy rasiy
blkle kertinése buveinése. Vyksta keitimasis informacija. MU bendradarbiauja su
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Pagramancio regioniniu parku.

FE has appointed a person in charge for safety and health data collection responsible also for
implementation of all instructions and documentation of all activity. For example, there were no
accidents in FE last year.

MU yra paskirtas darbuotojas, atsakingas uz saugos ir sveikatos duomeny rinkimg bei
instruktazus. Pernai metais MU nebuvo nelaimingy atstitikimy.

There are also monitored some indicators of environmental impacts: number of ecological and
seed trees, potential occurrence of illegal operations, littering or cleanliness of forest, etc;
(social impacts are monitored by regional administration).

Taip pat yra stebimi kai kurie poveikio aplinkai rodikliai: ekologiniy ir sékliniy medziy skaicius,
nelegallds veiksmai, miSky terSimas bei valymas ir t.t. (regioniné administracija stebi socialinj
poveikj).

Data on wild animals are collected by hunting associations. FEs receive appropriate
summaries.

MedZiotojy organizacijos renka duomenis apie laukinius gyvanus. Misky urédija gauna
atitinkamas ataskaitas.

Contracts with contractors involve special clauses related with avoiding of waste and damages
to operational sites. Cuttings are planned by rangers on special technical projects (There are
also involved recommendation for avoiding of waste and damages). After the operation is
completed - every cutting site is evaluated by on-site observations carried out by the rangers.
All protocols from these observations are transferred to FE, and are available for checking.

Sutartyse su rangovais nurodomas atlieky ir zaly vengimas veiksmy plotuose. Kirtimus
planuoja girininkai specialiuose technologiniuose projektuose, kuriuose taip pat nurodytos
rekomendacijos nepalikti atlieky ir vengti kirtavietés pazeidimy. Kuomet darbai atlikti,
girininkas patikrina kiekvieng kirtaviete. Visi patikrinimy protokolai perduodami misky urédijai,
kur juos galima patikrinti.

There are detailed recorded all costs and incomes of FE activities (salaries, forest protection,
support of local market and society, information, sale etc). Costs are anlysed annually and
information is transferred to the General Directorate. All the results of costs and efficiency
analyses are collected and enclosed to the plans.

Visos iSlaidos bei misky uredijos pelnas (atlygis, miSko apsauga, parama vietinei rinkai bei
bendruomenei, informacija, pardavimas ir t.t.) yra atidziai protokoluojami. Kiekvienais metais
iSlaidos yra analizuojamos ir informacija pateikiama Generalinei misky urédijai. Visi iSlaidy
rezultatai bei efektyvumo analizés yra kaupiamos ir prijungiamos prie plany.

According to the contracts — every contractors’ performance is to be evaluated and controlled
on a regular basis . This is an obligation of rangers. Every ranger visits sites of operations
many times: when he prepares plan of operation, when he relay the site to contractors, during
operation and after completing of operation. All of this ranger’s activity is recorded and
documented. Every next task is assigned only when the previous has been evaluated.

Remiantis sutartimis — kiekvienas rangovo veiksmas turi bat jvertintas ir kontroliuojamas. Tai
girininky, pareiga. Kiekvienas girininkas po keletg karty lanko atliekamy darby vietas: kuomet
ruoSia veiksmy planus, perduodamas plotus rangovams, darby metu, darbams pasibaigus.
Visi girininko veiksmai dokumentuojami. Kiekvienas sekantis veiksmas yra pradedamas tik
tada, kai ankstesnis buvo jvertintas.

Criterion 8.3

Chain of custody

Misko tikio specialistai turi dokumentais pagristi kiekvieno misko produkto judéjima nuo jo kilmés
(procesas zinomas kaip “gamybos grandinés sertifikavimas”), siekiant uztikrinti proceso prieziiirg ir
suteikti galimybe sertifikuojan€¢ioms organizacijoms gauti informacija

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses | SA 2009 21: There were issued sales invoices with an old certificate number (from the
previous certification period). CAR 12 is raised.

Silpnosios

savybés ISradytos saskaitos faktdros turéjo seng sertifikato numerj (i$ ankstesnio sertifikavimo

laikotarpio). VRP 12.

Not all sales invoices are described with annotation “FSC pure”. Observation 05 is raised.




AD 36-A-06 Page 48 of 66

Ne visos sgskaitos faktaros turi prieradg “FSC pure”. Stebéjimas 05.

SA2010 22:
It is to be observed how FSC trademarks will be presented after the 1% of January, 2011
(according to the FSC standard: FSC-STD-50-001 (V1-0). Observation 06 is raised.

Po 2011 m. sausio 1 d. bus stebima kaip pateikiami FSC prekyzenkliai (remiantis FSC
standartu: FSC-STD-50-001 (V1-0). Stebéjimas 06.

Compliance

Laikymasis

All timber products leaving the forest are described in appropriate delivery note and invoice,
including forest of origin. There is also implemented the procedure of demarcation of logs (this
includes: quality, volume, origin).

Visi iSveziami i§ misko medienos produktai yra pazymimi atitinkamuose vaztarasciuose ir
saskaitose, nurodant kilmés miska. Taip pat yra vykdoma rasty Zyméjimo procedira (nurodant
kokybe, kiekj, kilme).

All documentation related with origin and destination of forest products is kept by ranger.
Clients who buy and export timber from the forest — keep invoices and delivery notes with
appropriate information. See 8.3.1.

Girininkas turi visg dokumentacijg, nurodancig kilme bei misko produkty paskirtj. Klientas,
kuris perka ir iSsiviezia medieng i§ misko, turi saskaitg ir vaztarastj su atitinkama informacija.
(zareéti 8.3.1)

The total quantities of all products sold are kept into the appropriate records.
Visas parduoty produkty kiekis yra atitinkamai registruojamas.

At the time of assessment the FSC trademark was not used./

Vertinimo metu FSC prekyzenklis nebuvo naudojamas.

SA2010 22:

Taurage Forest Enterprise director issued a letter (Nr. UI-39 dated 11.05.2010) informing
about the results of 2009 surveillance audit. Responsible staff was assigned the task to close
non-conformities. The head book-keeper was obliged to review and prepare all the timber
sales documentation with appropriate chain of custody information. Sales invoices reviewed
during the audit (e.g. TAM 0021264; TAM 0021498) presented correct certification number
and CoC information. CAR 12 is closed.

All sales invoices reviewed during the audit were described with annotation “FSC Pure”. See
also close-out details for the CAR 12. Observation 05 is closed.

Tauragés misky urédijos urédas isleido jsakyma (Nr. UI-39, 2010.05.11), kuriame informavo
apie 2009 mety priezidros audito rezultatus. Atsakingam personalui buvo nurodyta pasalinti
neatitikimus sertifikato reikalavimams. Vyr. buhalteriui nurodyta perzidréti ir parengti visg
medienos pardavimy dokumentacijg su tinkama gamybos grandinés (CoC) informacija. Audito
metu perziGrétose sgskaitose-faktirose (pvz. TAM 0021264, TAM 0021498) buvo pateiktas
teisingas sertifikato numeris ir gamybos grandinés informacija. VRP 12 baigtas.

Visos audito metu perzitrétos sgskaitos-faktdros turéjo prierasg ,FSC-Pure”. Taip pat ziGréti
VRP 12 uzbaigimo apibldinimg. Stebéjimas 05 baigtas.

Criterion 8.4

Incorporation of monitoring results into the management plan

lgyvendinant ir perzidirint miSkotvarkos projekta, reikia atsizvelgti ir i monitoringo rezultatus

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

All the results of research and monitoring works are recorded and documented in FE.
Appropriate data are used for preparation of the annual harvesting plans. All essential
information is also sent to the Forest Institute in Kaunas and used for preparation of the new
management plan every ten years.

Visi stebéjimo ir tyrimy rezultatai miSky urédijoje yra protokoluojami ir dokumentuojami.
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Atitinkami duomenys yra naudojami ruoSiant metinius i8kirtimo planus. Visa svarbi informacija
yra siun¢iama | Misky institutg ir panaudojama ruoSiant naujg miSkotvarkos projekta, rengiama,
kas 10 mety.

FEs use monitoring results obtained by administrations of Protected Areas. So far there were
excluded from harvesting areas all key habitats. Operations in their neighbourhood are
preceded by special consultative meetings. There are also realized new places for recreation.

MU naudojasi stebéjimy rezultatais, gaunamais i$ Valstybinés saugomuy teritorijy tarnybos. Iki
Siol kertinése buveinése nebuvo vykdomi kirtimai. Prie$ pradedant veiksmus kaimynystéje, yra
atliekamos konsultacijos. Buvo jkurtos naujos rekreacinés vietos Zzmoniy poilsiui.

Criterion 8.5

Publicly available summary of monitoring

Gerbdami informacijos konfidencialuma, misko Gkio darbuotojai turi pateikti visuomenei 8.2. kriterijuje
iSvardinty indikatoriy monitoringo rezultaty santrauka

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance

Laikymasis

Summary information on forest monitoring results are presented as publications on the FE
websites, annually in the local press and in collective yearbooks published by the General
Directorate.

Pagrindiné informacija, susijusi su misky stebeéjimo rezultatais, pateikiama interneto
tinklalapiuose, vietinéje spaudoje, (metiné informacija) ir metiniuose rinkiniuose, kuriuos
iSleidzia Generaliné misky urédija.

PRINCIPEE 9:

Higln Canservation Yalue Farests

DIDELES APLINKQSAUGINES VERTES MISKY ISSAUGOJIMAS

Criterion 9.1

Evaluation to determine high conservation value attributes

Didelés aplinkosauginés vertés misky atitinkamy savybiy esamos biklés jvertinimas bus atliktas,
atsizvelgiant j dkinés veiklos Siuose miSkuose apimtis bei intensyvuma

Strengths

Stipriosios

savybeés

Weaknesses | Not full knowledge of HCV attributes by forest Staff. CAR 09 is raised.

Silpnosios Nepakankamai zinomi didelés gamtosauginés vertés pozymiai. Pradétas VRP 09.

savybeés

Compliance Different HCVF are described in forest management plans (key biotopes, bird nests, nature,
Laikymasis water, peat bogs, botanical and zoological reserves, genetic stands, Natura 2000 areas,

nature monuments, different types of protective forests, archaeological and historical sites,
green zones around towns etc. ).

|vairls didelés aplinkosauginés vertés miskai (DAVM) aprasyti miSkotvarkos projektuose
(kertinés miSko buveinés, lizdavietés, gamtos, hidrologiniai, botaniniai ir zoologiniai draustiniai,
durpynai, NATURA 2000 teritorijos, gamtos paminklai, skirtingos saugomy misky rasys,
archeologinés bei istorinés vietos, zaliosios zonos esancios prie miesty ir t.t.).

SA 2009 21: There was conducted training for rangers regarding HCV attributes. (Dated on
09-03-09). There were analyzed way of identification and demarcation in the field.
Documentation of sites is made with use of GIS basis. Attributes considered were: natural and
premature tree stands, sites of RTE species, biodiversity significance areas, ecotones and
dead wood sites. The CAR 09 is closed out.

Vyko mokymai girininkams, dél didelés aplinkosauginés vertés pozymiy atpazinimo (09-03-
09). Buvo analizuojami Siy pozymiy atpazinimo bddai bei riby nustatymas natdroje. Sios vietos
dokumentuotos panaudojant GIS baze. Buvo vertinamos Sios savybés: natlralls pribrestantys
medynai, rety ir nykstanciy rasiy buveinés, biojvairovei svarbios vietos, ekotonai ir vietos su
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negyva mediena. VRP 09 uZbaigtas.

Criterion 9.2

Consultation process

Konsultacinés sertifikavimo proceso dalies metu ypatingas démesys turi biti skiriamas
identifikuotoms aplinkosauginéms savybéms ir bidams joms iSsaugoti bei stiprinti

Strengths

Stipriosios

savybés

Weaknesses

Silpnosios

savybés

Compliance All new prepared forest management plans are consulted in respect of HCV attributes. These

Laikymasis are available in FE records of consultations related with identifying of Key biotopes (academic

Y institutions), sites of RTE (regional administration and experts from regional parks), sites of

historical significance (local societies). There are prepared new consultations because there is
prepared new management plan.
Dél visy naujai paruosty miskotvarkos projekty vyksta konsultacijos, kuriy metu atsizvelgiama
DAVM savybes. Misky urédijoje yra prieinami protokolai i§ pasitarimuy, susijusiy su kertiniy
misky buveiniy parinkimu (akademinés institucijos), rety nykstanciy rasiy augavietémis
(regioniné administracija ir regioniniy parky ekspertai), istorinémis vietomis (vietos
bendruomenés). Vyksta nauji pasitarimai, kadangi yra ruoSiamas naujas miskotvarkos
projektas.

Criterion 9.3 Measures to maintain and enhance high conservation value attributes

Miskotvarkos projekte turi buti numatytos specifinés priemonés, uztikrinancios atitinkamy
aplinkosauginiy savybiy iSsaugojima ir/arba stiprinima prevencinio poziario kontekste. Sios
priemoneés turi bati jtrauktos j viesai prieinama misko tvarkymo plano santrauka

Strengths
Stipriosios
savybeés

Weaknesses

Silpnosios
savybeés

Compliance

Laikymasis

All high conservation values are good maintained and protected; however not all this activity
belongs to State Forest enterprises. There are in Lithuania some special administrative
organizations responsible for protection of valuable objects and forest areas (administration of
nature conservation, administration of national and regional parks). Forest Enterprise has got
necessary documentation involving measures and activities specified for protection of HCV
attributes.

Visi DAVM yra gerai prizidréti ir apsaugoti, taciau ne visus Siuos veiksmus atlieka misky
uréedijos. Lietuvoje yra keletas administraciniy organizacijy, atsakingy uz vertingy misko
objekty ir viety apsauga (aplinkosaugos administracija, valstybiniy ir regioniniy parky
administracija). Misky urédija turi reikiamg dokumentacijg nurodancig DAVM savybiy
apsaugos veiksmus ir priemones.

All protective measures of HCVF are published on websites. They have also been included in
the new management plan which is currently under preparation.

Visos priemonés, skirtos apsaugoti DAVM, pateikiamos internetiniuose tinklalapiuose. Jos taip
pat jtrauktos | naujg miskotvarkos projekta, kuris yra ruoSiamas.

All important HCVF are covered by legal protection. FE has got all necessary documentation
already prepared (due to key biotopes, nature reserves, bird nest buffer zones, regional
parks). This information is up-dated regularly.

Visi svarbis DAVM yra saugomi jstatymo. Misky urédija turi visg paruosta bating
dokumentacijg (kertinés misko buveinés, gamtos draustiniai, lizdavietés buferinése zonose,
regioniniai parkai). Si informacija yra nuolat atnaujinama.

There are so far covered by complete protection such objects as: Key forest biotopes, nature
reserves, bird nest buffer zones.
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Iki Siol visiSkai apsaugoti yra Sie objektai: kertinés misko buveinés, gamtos draustiniai,
lizdavie€iy apsaugos zonos.

Criterion 9.4 Monitoring to assess effectiveness

Metinis monitoringas turi biti vykdomas, siekiant jvertinti priemoniy, skirty uztikrinti bei stiprinti
aplinkosaugines savybes, efektyvuma

Strengths
Stipriosios
savybés

Weaknesses

Silpnosios
savybés

Compliance Most of the monitoring of HCVF is maintained by other administrative bodies (see above).
They have defined its indicators and frequency. Foresters monitor mainly the sanitary

Laikymasis condition of forests, as well as the sites of RTE species and key biotopes.

Dauguma DAVM stebéjimy yra atliekami kity administraciniy organizacijy (zaréti auksciau).
Jie nurodo rodiklius ir daznuma. Miskininkai dazniausiai stebi sanitarine misky bikle bei rety
nykstanciy rasiy augavietes ir kertines misko buveines.

All records of monitoring results are accessible in forest enterprise office. New data is used to
adapt the annual operational plan. This data is also transferred to the Kaunas Forest Institute,
where it is used for preparation of the new management plan.

Visi stebéjimo rezultatai yra prieinami misky uredijy rastinése. Nauji duomenys gali bati
panaudoti ruoSiant metinj veiksmy plang. Sie duomenys pateikiami Misky institutui Kaune, kur
véliau panaudojami ruoSiant naujg miskotvarkos projekta.

LI GA T =R DR LI E R A 0N &0/ PLANTAGINIATZELDINTAY

This principle is not applicable in Lithuanian forestry

Sis principas néra aktualus Lietuvai

CERTIFICATION DECISION / SERTIFIKAVIMO SPRENDIMAS

SGS considers that Taurage FE'’s forest management of Taurage forests, middle-west Lithuania can
be certified as:

SGS nuomone, Tauragés misky urédijos misky (vidurio vakary Lietuvoje) tvarkymas, gali bati
sertifikuotas, kaip:

i. There are no outstanding Major Corrective Action Requests
Néra jokio svarbaus pagrindinio veiksmo, reikalaujancio pataisos.

i. The outstanding Minor Corrective Action Requests do not preclude certification, but
[Client] is required to take the agreed actions before November 2008. These will be
verified by SGS QUALIFOR at the first surveillance to be carried out about 6 months from
the date of the issuance of the certificate. If satisfactory actions have been taken, the
CARs will be ‘closed out’; otherwise, Minor CARs will be raised to Major CARs.

Antraeilis veiksmas, reikalaujantis pataisos, netrukdo sertifikavimui, taciau klientas turi
imtis sutarty veiksmy iki 2008 m. lapkri¢io mén. Tai SGS QUALIFOR patikrins pirmos
priezidros metu, kuri jvyks per 6 ménesius nuo sertifikato iSdavimo datos. Jei patenkinami
veiksmai bus atlikti, VRP bus “uzbaigti”, kitu atveju, antraeilis VRP taps pagrindiniu VRP.

iii. The management system, if implemented as described, is capable of ensuring that all of
the requirements of the applicable standard(s) are met over the whole forest area covered
by the scope of the evaluation;

Ukinés veiklos sistema, jei ji buvo jgyvendinta taip kaip nustatyta, yra pajégi uztikrinti, kad
visi taikomy standarty reikalavimai yra matomi visame vertinto misko plote.
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10.

iv. The certificate holder has demonstrated, subject to the specified corrective actions, that
the described system of management is being implemented consistently over the whole
forest area covered by the scope of the certificate.

Sertifikato turétojas jrodé, kad klausimuy, susijusiy su nurodytais pataisos veiksmais,
sprendimai nustatytoje dkinéje veikloje, yra sistemingai jgyvendinami visame sertifikuoty
misky plote.

MAINTENANCE OF CERTIFICATION / SERTIFIKATO ISLAIKYMAS

During the surveillance evaluation, it is assessed if there is continuing compliance with the
requirements of the Qualifor Programme. Any areas of non-conformance with the QUALIFOR
Programme are raised as one of two types of Corrective Action Request (CAR):

Priezidros jvertinimo metu buvo jvertinta, ar nuosekliai laikomasi QUALIFOR programos reikalavimuy.
Visoms sritims, kurios neatitinka QUALIFOR programos, yra priskiriamos vienai i§ dviejy veiksmy
reikalaujanciy pataisos (VRP) rasiai:

A
Major CARs - which must be addressed and closed out urgently with an agreed short
time frame since the organisation is already a QUALIFOR certified organisation. Failure to
close out within the agreed time frame can lead to suspension of the certificate.

Pagrindinis VRP — turi bati greitai, per sutartg trumpa laiko tarpa iSanalizuotas bei skubiai
uzbaigtas, kadangi jmoné jau yra QUALIFOR sertifikuota. Nepavykus iStaisyti Siy veiksmy,
per nustatytg laiko tarpa, sertifikatas gali bati sustabdytas.

Minor CARs - which must be addressed within an agreed time frame, and will normally
be checked at the next surveillance visit

Antraeilis VRP — turi bti per nustatytg laiko tarpg iStaisytas ir bus patikrintas sekancios
priezitros metu.

The full record of CARs raised over the certification period is listed under section 11 below.
Visi sertifikavimo metu iSkelti VRP yra pateikti 12 skyriuje.

The table below provides a progressive summary of findings for each surveillance. A complete record
of observations demonstrating compliance or non-compliance with each criterion of the Forest
Stewardship Standard is contained in a separate document that does not form part of the public
summary.

Lentelé pateikia nuoseklig kiekvienos priezidros iSvady/duomeny santrauka. ISsamus stebéjimy, kurie
atitinka ar neatitinka Misky valdymo tarybos (FSC) standartus, protokolas yra atskirame dokumente,
kuris néra vieSosios santraukos dalis.

SURVEILLANCE 1

PRIEZURA 1

Issues that were hard to Not found. /
assess

Nebuvo
Problemos, kurias buvo
sunku jvertinti
Number of CARs closed 9 Outstanding CARs were closed.
Veiksmy, reikalaujanciy 9 Svarbis veiksmai, reikalaujantys pataisos, buvo uzbaigti.
pataisos skaicius
Nr of CARs remaining open 0 Outstanding CARs from previous evaluations were not closed.
Neuzbaigty veiksmy, 0 Svarbis veiksmai, reikalaujantys pataisos i$ paskutinio jvertinimo, nebuvo
reikalaujanciy pataisos, uzbaigti.
skaicius
New CARs raised 0 New Major CARs and 4 Minor CARs were raised.
Nauiji veiksmai, reikalaujantys | 0 Nauji pagrindiniai veiksmai, reikalaujantys pataisos ir 4 antraeiliai veiksmai,
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pataisos

reikalaujantys pataisos, buvo iSkelti.

Certification Decision

Sertifikavimo sprendimas

The forest management of the forests of Taurages Forest Enterprise remains
certified as:

Tauragés misky urédijos misky dkiné veikla lieka sertifikuota, kaip:

= The management system is capable of ensuring that all of the requirements
of the applicable standard(s) are met over the whole forest area covered by
the scope of the evaluation; and

Ukinés veiklos sistema yra pajégi jrodyti, kad visi pritaikomy standarty
reikalavimai yra vykdomi visame analizuoto misko plote; o taip pat

= The certificate holder has demonstrated, subject to the specified corrective
actions, that the described system of management is being implemented
consistently over the whole forest area covered by the scope of the
certificate.

Sertifikato turétojas jrodé, kad klausimy, susijusiy su nurodytais pataisos
veiksmais, sprendimai nustatytoje dkinéje veikloje, yra sistemingai
igyvendinami visame sertifikuoty misky plote.

SURVEILLANCE 2
PRIEZIORA 2

Issues that were hard to
assess

Problemos, kurias buvo
sunku jvertinti

Not identified

Néra

Number of CARs closed

Veiksmuy, reikalaujanciy
pataisos skaicius

4 Outstanding CARs were closed.

4 Svarbus veiksmai, reikalaujantys pataisos, buvo uzbaigti.

Nr of CARs remaining open

Neuzbaigty veiksmuy,
reikalaujanciy pataisos,
skaicius

0 Outstanding CAR from previous evaluations was not closed.

0 Svarbis veiksmai, reikalaujantys pataisos i§ paskutinio jvertinimo, nebuvo
uzbaigti.

New CARs raised

Nauji veiksmai, reikalaujantys
pataisos

0 New Major CAR and 1 Minor CAR were raised.

0 Nauji pagrindiniai veiksmai, reikalaujantys pataisos ir 1 antraeiliai veiksmai,
reikalaujantys pataisos, buvo iSkelti.

Recommendation

Rekomendacija

The forest management of the forests of Taurage FE to remain certified as:
Tauragés misky urédijos misky dkiné veikla lieka sertifikuota, kaip:

= The management system is capable of ensuring that all of the requirements
of the applicable standard(s) are met over the whole forest area covered by
the scope of the evaluation; and

Ukinés veiklos sistema yra pajégi jrodyti, kad visi pritaikomy standarty
reikalavimai yra vykdomi visame analizuoto misko plote; o taip pat

= The certificate holder has demonstrated, subject to the specified
corrective actions, that the described system of management is being
implemented consistently over the whole forest area covered by the
scope of the certificate.

Sertifikato turétojas jrodé, kad klausimy, susijusiy su nurodytais pataisos
veiksmais, sprendimai nustatytoje dkinéje veikloje yra sistemingai
igyvendinami visame sertifikuoty misky plote.

SURVEILLANCE 3
PRIEZIURA 3

Issues that were hard to
assess

Problemos, kurias buvo
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11.

sunku jvertinti

Number of CARs closed

Veiksmu, reikalaujanciy
pataisos skaicius

Nr of CARs remaining open

Neuzbaigty veiksmuy,
reikalaujancéiy pataisos,
skaicius

New CARs raised

Nauji veiksmai, reikalaujantys
pataisos

Recommendation

Rekomendacija

SURVEILLANCE 4
PRIEZIURA 4

Issues that were hard to
assess

Problemos, kurias buvo
sunku jvertinti

Number of CARs closed

Veiksmu, reikalaujanciy
pataisos skaicius

Nr of CARs remaining open

Neuzbaigty veiksmuy,
reikalaujancéiy pataisos,
skaicius

New CARs raised

Nauji veiksmai, reikalaujantys
pataisos

Recommendation

Rekomendacija

RECORD OF CORRECTIVE ACTION REQUESTS (CARS) /
VEIKSMY, REIKALAUJANCIY PATAISOS, PROTOKOLAS

CAR # | Indicator CAR Detail
VRP Rodiklis
nr. VRP apibudinimas
4 22 el LD su-lr—CSiI];gitce Date Closed>

Recorded> 05-08-08 Numatyta . Uzbaigimo 23-09-09

2 Pirma 9
Iraso data data L data
priezidra

Non-Conformance:

Neatitikimas

Forest Managers have not systematically assessed the risk associated with all tasks
and equipment and prescribed appropriate safe procedures and where appropriate, key

responsibilities.

MiSky valdytojai nesistemingai vertina rizika, susijusig su visomis uzduotimis ir jranga,
nustato tinkamas saugos proceduras, ir budingas pagrindines atsakomybés sritis.
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CAR# | Indicator CAR Detail

VRP Rodiklis

nr. VRP apibudinimas
Objective Evidence:
Tikslus jrodymas
Irregular inspection and conservation of tourist facilities (nature and educational trails)
make threats for the safety of their users
Nereguliari rekreaciniy_jrenginiy (gamtiniy taky) kontrolé ir priezidra sukelia pavojy ju
lankytojy saugumui.
Close-out evidence:
Uzbaigimo jrodymas
FE manager has issued a decision regarding inspection of all recreational objects and
tourist facilities in forests (No UlI-26, dated on 21.01.2009). Such inspection is to be
performed once every 2 years. The 1st was conducted in the spring in all 12 rangeries.
Every object has got its own file. There were also invited entries for a competition for the
best kept object. The CAR is closed out.
MU urédas pasiraseé jsakyma dél visy rekreaciniy, objekty miske patikrinimo (Nr. Ul-26,
21.01.2009). Sie patikrinimai turi bati atlikemi kartg per 2 metus. |sakymas perduotas
pavasarj visoms 12-ai girininkijy. Kiekvienas objektas turi savo bylg. Taip pat pradéti
konkursai dél geriausiai prizidréty objekty. VRP uzbaigtas.

02 4.4.6. Date Due Dates suwgill;gritce Date Closed>
Recorded> | (5.08.08 | Numatyta Pirma T 23-09-09
Iraso data data priezitra data
Non-Conformance:
Communications with stakeholders on issues that require action and follow-up are not
documented.
Vykdant didelés apimties darbus, bendravimas su suinteresuotomis Salimis klausimais,
deél kuriy reikia imtis veiksmuy_ ir tolesniy priemoniy, turi bati fiksuojamas dokumentuose
Objective Evidence:
Processes of the public consultations are not sufficiently documented in FE
Viesujy konsultacijy procesas MU néra pakankamai dokumentuotas.
Close-out evidence:
As checked — there is current consultation and information exchange between FE and:
National Park, Regional Park, ornithologists, Regional Agency of Environmental
Conservation, specialists from Commune offices and organizations of Hunters, Tourists
and Anglers. There are used e-mails, phones and letters. All these activities are good
documented. The CAR is closed out.
Siuo metu vyksta konsultacijos ir informacijos keitimasis tarp MU ir nacionalinio,
regioninio parky, ornitology, RAAD, savivivaldybés specialisty bei medZiotoju, zvejy ir
turisty organizacijy. Tam naudojamas elektroninis pastas, telefoniniai pokalbiai bei
lai8kai. Visi Sie veiksmai gerai dokumentuoti. VRP uZbaigtas.

03 5.3.2. Date Due Date> su-llj\r/]:ilgitce Date Closed>
Recorded> 05-08-08 Numatyta Pirma Uzbaigimo 23-09-09
Iraso data data prieziara data

Non-Conformance:

Harvesting techniques are not designed to avoid log breakage, timber degrade and
damage to the forest stand

Kirtimo badai neprojektuojami taip, kad baty iSvengta rasty l0zimo, medienos

degradacijos ar zalos augantiems medziams.

Obijective Evidence:
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CAR # | Indicator CAR Detail
VRP Rodiklis
nr. VRP apibudinimas
There are some cases of stock-piling against living, standing trees.
Yra atvejy , kai medienos rietuvés remiasi | augancius medzius.
Close-out evidence:
After rangers training and conducted controls there are eliminated situations with pilling
of stocks agains living trees. No such a situation was found on visited sites of forest
operations, as well as during driving trough the forest. The CAR is closed out.
Po girininky mokymo ir atlikty patikrinimy iSvengiama situaciju, kuomet medienos
rietuvés remiasi | augancius medzius. Lauko vizity misko darby vietose metu bei
vaziuojant miSke,nebuvo pastebéta, kad medienos rietuvés baty atremiamos |
augancius medzius.
04 6.1.2. Date Due Dates Thelll;irst Date Closed>
Recorded> 05-08-08 Numatyta Sur\léierlmaance Uzbaigimo 23-09-09
Iraso data data priezidra data
Non-Conformance:
Site-specific assessments of the potential environmental impacts of all forest operations
are not carried out prior to commencement of site disturbing operations, in a manner
appropriate to the scale of the operations and the sensitivity of the site.
Specifinis darby vietai visy misko darby poveikio aplinkai vertinimas neatliekamas prie$
pradedant trikdancius veiksmus, atsizvelgiant | darby mastg bei vietovés jautruma
Obijective Evidence:
There is not implemented the full and consistent procedure of preparation of the
assessment of influence the forest operations on the forest nature and environment.
Neéra pilnos ir vieningos misko darby jtakos miSko gamtai ir aplinkai jvertinimo
paruoSimo proceduros.
Close-out evidence:
There is implemented procedure of preparation assessment of influence the forest
operation on the forest nature. Procedure involves such operations as: clear cutting,
selective cutting, thinning and regeneration. All operations are presentend on special
technological projects. There are also described principles of minimizations of all
negative impacts. The CAR is closed out.
lgyvendinta misko darby jtakos misko aplinkai vertinimo procedira. Procedara apima
Siuos misko darbus: plynus kirtimus, atrankinius kirtimus, retinima bei atkGrima. Visi
darbai nurodomi technologiniuose projektuose. Taip pat pateikiami visy neigiamy
veiksniy sumazinimo principai. VRP uZbaigtas.
MO05 6.2.1. Date Due Date> Date Closed>
Recorded> | 05.08-08 | Numatyta | 05-11-08 Uzbaigimo 07-11-08
Iraso data data data

Non-Conformance:

Rare, threatened and endangered species and their habitats present (or likely to be
present) on the FMU have not been identified and documented

Retos, nykstancios radys ir jy esancios (ar galin€ios bati) buveinés buvo nustatytos ir ir
uzfiksuotos dokumentuose.

Objective Evidence:

Forest Enterprise and Foresters do not keep and not conduct maps of the RTE species

Uredija ir miSkininkai neturi ir neveda rety ir nykstanciy rasiy augavieciy zemelapiy

Close-out evidence:
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CAR #
VRP
nr.

Indicator
Rodiklis

CAR Detail
VRP apibudinimas

Follow up visit:

-Director of FE has issued decree (23-10-2008) requested to preparation of RTE
documentation in all of 11 forestries. These documentations have been prepared and
involve: information and list of species of all Red Book species, and these located here,
all sites are presented on maps (1:15000). Maps are in colours. There were also defined
principles of protection of these species while performing of forest operations.

MU urédas isleido jsakyma (23-10-2008), kuriame reikalavo paruosti rety ir nykstanciy
rasiy augavieciy dokumentacijg visose 11 girininkijy. Sios dokumentacijos buvo
paruostos, o jose buvo pateikta: informacija ir visy rasiy, kurios yra Raudonojoje
knygoje, sgrasas; visos vietos yra pazymetos spalvotuose Zemélapiuose (1:15000).
Taip pat buvo nustatyti Siy rasiy apsaugos principai atliekamy darby metu miske.

- all forestries have got documentation mentioned above.

Visos girininkijos turi auksciau paminétus dokumentus.

- Foresters have been informed about requirement of up dating of all these data.
Girininkai buvo informuoti apie duomeny aktualizavima.

MCAR is closed out.

Pagrindinis VRP uZzbaigtas.

06

6.6.1.

Date
Recorded>

Iraso data

05-08-08
23-09-09

Due Date>
Numatyta
data

The first
surveillance
Pirma
priezidra

Date Closed>

Uzbaigimo
data

23-09-09

Non-Conformance:

There is an up-to-date list of all pesticides used in the organisation that documents
trade name, and active ingredient. Where not provided by the product label, authorised

applications, application methods and rates are not sufficiently documented.

Yra atnaujintas visy urédijoje naudojamy pesticidy sarasas, kuriame pateiktas
pavadinimas ir aktyviosios medZiagos. Kuomet informacija nepateikta produkto
etiketéje, naudojimo bidas ir kiekiai néra pakankamai dokumentuoti.

Objective Evidence:

Weak knowledge of the list of chemicals prohibited by FSC and knowledge of
procedures related with their use.

Nepakankamas FSC uzdrausty priemoniy saraso bei jy naudojimo proceddry zinojimas.

Close-out evidence:

There were not used prohibited chemicals on the forest areas of FE. Training of forestry
staff in this issue was carried out on the autumn 2008. All rangery offices keep the

official list of pesticides allowed for use in Lithuania. CAR 06 is closed out.

Misky uredijos misky plotuose nebuvo naudojamos uzdraustos cheminés medZziagos.
Siuo klausimu 2008 mety rudenj misky darbuotojams buvo surengti mokymai. Visose
girininkijose yra oficialus pesticidy, leidZziamy naudoti Lietuvoje, saradas. VRP 06

uzbaigtas.

07

6.6.1.4.

Date
Recorded>

Iraso data

05-08-08

Due Date>
Numatyta
data

The first
surveillance
Pirma
priezidra

Date Closed>

Uzbaigimo
data

23-09-09

Non-Conformance:

Workers responsible for chemicals application do not know know what to do in case of
accidental spillages or other chemical mishaps.

Darbuotojai, atsakingi uz chemikaly naudojima, ne zino kaip elgtis nelaimingy

atsitikimy, naudojant chemikalus, atvejais (iSpylus juos ar kitais atvejais).




AD 36-A-06

Page 58 of 66

CAR #
VRP
nr.

Indicator
Rodiklis

CAR Detail

VRP apibudinimas

Objective Evidence:

Contractors working on the nursery are not regularly trained in the scope of chemical

use.

Medelyno darbuotojai nesistemingai apmokomi, kaip naudoti chemines priemones.

Close-out evidence:

There is responsible person for use of pesticide on forest nursery following the
procedure. He is trained and appropriate certificate is kept in FE Office. The CAR is

closed out.

Medelyne yra atsakingas uz pesticidy naudojimg asmuo. Jis apmokytas ir turi tinkama,
pazymeéjima, kuris saugomas MU rastinéje. VRP uzbaigtas.

08

8.1.1.

Date
Recorded>

|raso data

05-08-08

Due Date>
Numatyta
data

The first
surveillance
Pirma

Date Closed>

Uzbaigimo
data

23-09-09

prieziara

Non-Conformance:

Not all activities that require monitoring are identified. .

Ne visa veikla, kurig reikia stebéti yra nustatyta.

Obijective Evidence:

Program of carried out monitoring do not cover all essential issues of the realized forest
management — not all activities which have to be monitored — are identified

Monitoringo programa neapima visy esminiy misky dkio veiklos problemy —
neiSvardintos visos veiklos sritys, kurioms reikalingas monitoringas.

Close-out evidence:

Decision No UlI-26 (dated on 21-02-09) involves 12 activities of forest monitoring. All
forest operations and activities are listed, defined and documented according to
decision of forest manager. This is monitoring of: harvesting operations, silvicultures,
bird nests, sites of RTE species, monument trees, illneses and pests, seed cultures,
increment, damages from games, nature reserves, key woodland habitats and other
areas of nature protection. Procedure for monitoring of these scopes and activities is
implemented. CAR is closed out.

Visi miSko darbai bei veiklos yra iSvardintos, apibréztos ir dokumentuotos remiantis
urédo jsakymu. |[sakymas apima kirtimo veiksmy monitoringa, misky atkdrima,
lizdavietes, retas ir nykstancias rasis, gamtos paminklus (medzius), ligas ir kenkéjus,
séklines plantacijas, prieaugj, Zveriy pazeidimus, draustinius, kertines migko buveines ir
kitas saugomas teritorijas. Siy veiksmy stebéjimo procedara jgyvendinta. VRP
uzbaigtas.

09

9.1.1.

Date
Recorded>

Iraso data

05-08-08

Due Date>
Numatyta
data

The first
surveillance
Pirma
priezidra

Date Closed>

Uzbaigimo
data

23-09-09

Non-Conformance:

The FMU has been adequately assessed (in consultation with conservation

organisations, regulatory authorities and other local and national stakeholders) and any
HCVFs however their biological and/or socio-economic or cultural attributes have not
been fully identified

MVV buvo tinkamai jvertinti (konsultuojantis su aplinkosaugos organizacijomis,
kontrolés institucijomis ir kitomis vietinémis ir nacionalinémis suinteresuotomis Salimis),
taciau iki galo nebuvo nustatyti visi DAVM biologiniai ir/arba socio-ekonominiai ar
kultGriniai pozymiai.

Objective Evidence:
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CAR # | Indicator CAR Detail
VRP Rodiklis
nr. VRP apibudinimas
Not full knowledge of HCV attributes by forest Staff.
Nepakankamai zinomi aukstos vertés gamtiniai atributai.
Close-out evidence:
There was conducted training for rangers regarding HCV attributes. (Dated on 09-03-
09). There were analyzed way of identification and demarcation in the field.
Documentation of sites is made with use of GIS basis. Attributes considered were:
natural and premature tree stands, sites of RTE species, biodiversity significance areas,
ecotones and dead wood sites.
Vyko mokymai girininkams, dél didelés aplinkosauginés vertés pozymiy atpazinimo (09-
03-09). Buvo analizuojami Siy pozymiy atpazinimo badai bei riby nustatymas nataroje.
Sios vietos dokumentuotos panaudojant GIS baze. Buvo vertinamos $ios savybeés:
natdralGs pribrestantys medynai, rety ir nykstanciy rasiy buveinés, biojvairovei svarbios
vietos, ekotonai ir vietos su negyva mediena.
10 4.2.1.9. Date Due Dates The.|r|1ext Date Closed>
Recorded> | 23.09-09 | Numatyta | SUCSTERCE | igime | 01.09.2010
Iraso data data prieziara data
Non-Conformance:
Neatitikimas
Not all warning signs are posted in forest areas.
Ne visi jspéjamieji zenklai miSke iSkabinti.
Obijective Evidence:
Tikslus jrodymas
Storage place of chemicals on nursery is not demarcated.
Chemikaly saugojimo vieta medelyne nepazyméta jspéjamaisiais Zenklais.
Close-out evidence:
Uzbaigimo jrodymas
Forest nursery manager was obliged to provide chemicals storage with appropriate
warning signs. During the audit field visit to the nursery facilities was conducted — it was
found that corrective action has been implemented.
Medelyno virSininkui buvo nurodyta chemikaly saugojimo sandélj pazyméti tinkamais
ispéjamaisiais Zenklais. Audito metu, aplankius medelyng buvo konstatuota, kad
pataisos veiksmas atliktas.
1 8.1.4 Date Due Date> Thellrl‘eXt Date Closed>
Recorded> | 23.09-09 | Numatyta | SUCSTERCE | igime | 01.09.2010
Iraso data data prieziara data

Non-Conformance:

Neatitikimas

Some monitoring information is not readily available and in a format that facilitates
effective auditing and certification by third parties

Nera dalis galima gauti stebéjimo informacijq tokiu formatu, kuris palengvina audita ir

sertifikavimag tre¢ioms Salims.

Objective Evidence:

Tikslus jrodymas

Results of monitoring of Key Woodland Habitats are not regularly kept by rangers.

Girininkai nereguliariai dokumentuoja KMB stebéjima.
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CAR #
VRP
nr.

Indicator
Rodiklis

CAR Detail
VRP apibudinimas

Close-out evidence:

Uzbaigimo jrodymas

Taurage Forest Enterprise director issued a letter (Nr. UI-39 dated 11.05.2010)
informing about the results of 2009 surveillance audit. Responsible staff was assigned
the task to close non-conformities. All the forest rangers were obliged to conduct,
document and transfer monitoring data of woodland key habitats according to the
prescriptions of special form attached to the letter No UI-39 until the 1% of July 2010.
WKH monitoring protocols were checked during the visits at rangeries (Ringiu, Batakiu
and Eiciu). FE staff confirmed implementation of new procedure during the interviews
and field visits.

Tauragés misky urédijos urédas isleido jsakyma (Nr. UI-39, 2010.05.11), kuriame
informavo apie 2009 mety priezidros audito rezultatus. Atsakingam personalui buvo
nurodyta pasalinti neatitikimus sertifikato reikalavimams. Visiems girininkams nurodyta
vykdyti, dokumentuoti ir iki 2010 m. liepos 1 d. perkelti kertiniy miSko buveiniy,
stebésenos duomenis | specialig, prie jsakymo Nr. UI-39 pridéta forma. Vizity
girininkijose (Ringiy, Batakiy, Ei€iy) metu buvo patikrinti KMB stebésenos protokolai.
Misky urédijos darbuotojai pokalbiy ir lauko vizity metu patvirtino, kad nauja proceddra
jgyvendinta.

12

8.3.3.

Date The next Date Closed>

Due Date>

Recorded>

Iraso data

23-09-09

Numatyta
data

surveillance
Sekanti
prieziara

Uzbaigimo
data

01.09.2010

Non-Conformance:

Neatitikimas

Sales invoices and other documentation related to sales of certified material do not
include the chain of custody certificate number, in the correct format (SGS-FM/CoC-
XXXX)

Saskaitos faktdros ir kita dokumentacija, susijusi su sertifikuoty medziagy pardavimu,
nevisada turi reikiamg gamybos grandinés sertifikato numerj teisingame formate (SGS-
FM/CoC-XXXX)

Objective Evidence:

Tikslus jrodymas

There were issued sales invoices with an old certificate number (from the previous
certification period).

ISraSytos saskaitos faktiiros turéjo seng sertifikato numerj (i§ ankstesnio sertifikavimo
laikotarpio)

Close-out evidence:

Uzbaigimo jrodymas

Taurage Forest Enterprise director issued a letter (Nr. UI-39 dated 11.05.2010)
informing about the results of 2009 surveillance audit. Responsible staff was assigned
the task to close non-conformities. The head book-keeper was obliged to review and
prepare all the timber sales documentation with appropriate chain of custody
information. Sales invoices reviewed during the audit (e.g. TAM 0021264; TAM
0021498) presented correct certification number and CoC information.

Tauragés misky urédijos urédas isleido jsakyma (Nr. UI-39, 2010.05.11), kuriame
informavo apie 2009 mety priezidros audito rezultatus. Atsakingam personalui buvo
nurodyta pasalinti neatitikimus sertifikato reikalavimams. Vyr. buhalteriui nurodyta
perzidréti ir parengti visg medienos pardavimy dokumentacijg su tinkama gamybos
grandinés (CoC) informacija. Audito metu perzitrétose saskaitose-faktirose (pvz. TAM
0021264, TAM 0021498) buvo pateiktas teisingas sertifikato numeris ir gamybos
grandinés informacija.
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CAR# | Indicator CAR Detail
VRP Rodiklis
nr. VRP apibudinimas
13 6.6.1. o Da:;a g Due Date> stI’CZilrl]ae;::e Date Closed>
ecoraea> _00- ]
- 23-09-09 Nu(r;mt\tyta Sekanti Uzbaigimo 01.09.2010
Iraso data ata prieziara data
Non-Conformance:
Neatitikimas
There is an up-to-date list of all pesticides used in the organisation that documents
trade name, and active ingredient, however is not kept in all FMU significant facilities.
Yra atnaujintas visy urédijoje naudojamy pesticidy sarasas, kuriame pateiktas
pavadinimas ir aktyviosios medZiagos, nors nera ant visi MU svarbus jrengimas.
Obijective Evidence:
Tikslus jrodymas
Instruction WI 16 is not kept on nursery.
W1 16 saraso néra ant medelyne.
Close-out evidence:
Uzbaigimo jrodymas
Field visit to the forest nursery facilities was conducted during the audit. Interviews with
key nursery personnel took place. It was found that instruction W1 16 as well as other
binding documents is used in every day practice.
Audito metu atliktas vizitas | miSko medelyna. Vyko pokalbiai su vadovaujanciu
medelyno personalu. Buvo pateikta W1 16 instrukcija bei kiti kasdieniniame darbe
naudojami dokumentai.
14 6.6.1.3. Date Due Date> stI’CZilrl]ae;::e Date Closed>
Recorded> | 01,09.2010 | Numatyta el Usbaigimo
Iraso data data prieziara data

Non-Conformance:

Neatitikimas

Chemical storage practices are not fully safe and meet applicable regulation and codes

of best prac

tice.

Chemikaly saugojimo praktika néra visiSkai ir ne visai atitinka nustatyty taisykliy ir
geriausios praktikos reikalavimus.

Objective Evidence:

Tikslus jrodymas

During the inspection of chemicals storage it was found that 3 bottles of pesticide
Previcur stored were out-of-date.

Apsilankius chemikaly saugojimo patalpoje buvo pastebéta, kad 3 pesticido Previcur‘o
flakonai su pasibaigusia galiojimo data.

Close-out evidence:

Uzbaigimo jrodymas
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12.

RECORD OF OBSERVATIONS / STEBEJIMU PROTOKOLAS

OBS # | Indicator
Stebéj | Rodiklis Observation Detail
imo Stebéjimo apibudinimas
nr.
01 1.3.2. Date Recorded> Date Closed>
04-08-08 23-09-09
Iraso data Uzbaigimo data
Observation:
In the nature documentation of forest enterprises presenting of lists of RTE species
there is not used international Latina nhomenclature
Rastos Raudonosios knygos riisys urédijos dokumentuose nenurodytos lotyny kalba.
Follow-up evidence:
All lists presenting RTE species were supplemented with Latin names. Observation is
closed out.
Visas rety ir nykstanciy rasiy sarasas papildytas lotyniSkais pavadinimais. Stebéjimas
uzbaigtas.
02 7.3.1. Date Recorded> Date Closed>
04-08-08 23-09-09
Iraso data Uzbaigimo data
Observation:
Foresters’ trainings in the issue of knowledge of the RTE species are not regular.
Miskininkai nereguliariai mokomi atpazinti Raudonuosis knygos rasis.
Follow-up evidence:
During the training on HCV attributes there was the issue of RTE species. Rangers have
got information on RTE sites and methods of their protection. Observation is closed out.
Mokymy apie DAV pozymius metu buvo aptartos retos ir nykstancios risys. Girininkai
gavo rety ir nykstanciy rasiy buveiniy bei jy apsaugos priemoniy informacija. Stebéjimas
baigtas.
03 4.43. Date Recorded> Date Closed>
23-09-09 01.09.2010
Iraso data Uzbaigimo data
Observation:
Stebéjimas:
Stakeholders list does not involve any NGO.
Suinteresuoty Saliy sarase nenurodyta nei viena NVO.
Follow-up evidence:
Sekantis jrodymas:
During the surveillance audit updated list of stakeholders was presented — last update
on 26.08.2010. The list contains non-governmental organisations of national and
regional range. Additionally, examples of cooperation and consultations with these
organisations were found and confirmed during the audit.
Prieziaros audito metu buvo pateiktas papildytas suinteresuoty 8aliy sgrasas (paskutinis
atnaujinimas 26.08.2010). Sgrase pateiktos nevyriausybinés organizacijos valstybés ir
regiono mastu. Taip pat audito metu buvo pateikti bendradarbiavimo ir konsultacijy su
Siomis organizacijomis pavyzdziai.
04 7.3.4 Date Recorded> Date Closed>

Iraso data

23-09-09

Uzbaigimo data

01.09.2010
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OBS # | Indicator
Stebsj | Rodikiis Observation Detail
imo Stebéjimo apibadinimas
nr.
Observation:
Stebéjimas:
Trainings of rangers are not documented with attendance sheets.
Dokumentuojant mokymus girininkams, nepateikiamas dalyviy sarasas.
Follow-up evidence:
Sekantis jrodymas:
The list of trainings and seminars of Taurage FE staff for the period 01.09.2009 —
01.09.2010 was presented during the audit (28 trainings and courses). All of them were
documented with attendance sheets — e.g. course protocol from 21.05.2010.
Audito metu buvo pateiktas mokymy ir seminary sarasas 2009.09.01-2010.09.01
laikotarpiui (i$ viso 28 mokymai ir seminarai). Visi jie turéjo dalyviy sgrasus (pvz.
2010.05.21 mokymy, protokolas).
05 8.3.3. Date Recorded> Date Closed>
23-09-09 01.09.2010
Iraso data Uzbaigimo data
Observation:
Stebéjimas:
Not all sales invoices are described with annotation “FSC pure”
Ne visos saskaitos faktdros turi prierasg “FSC pure”.
Follow-up evidence:
Sekantis jrodymas:
All sales invoices reviewed during the audit were described with annotation “FSC Pure”.
See also close-out details for the CAR 12.
Visos audito metu perzilrétos sgskaitos-faktdros turéjo prierasg ,FSC-Pure”. Taip pat
ziaréti VRP 12 uzbaigimo apibadinima.
06 8.3.5. Date Recorded> Date Closed>
01.09.2010
Iraso data Uzbaigimo data

Observation:

Stebéjimas:

It is to be observed how FSC trademarks will be presented after the 1 of January, 2011
(according to the FSC standard: FSC-STD-50-001 (V1-0).

Po 2011 sausio 1 d. bus stebima kaip pateikiami FSC prekyzenkliai (remiantis FSC
standartu: FSC-STD-50-001 (V1-0).

Follow-up evidence:

Sekantis jrodymas:
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13.

RECORD OF STAKEHOLDER COMMENTS AND INTERVIEWS /
SUINTERESUOTU SALIY KOMENTARUY IR POKALBIY PROTOKOLAS

Nr Comment Response
Komentaras Atsiliepimas
Main Evaluation
Pagrindiné analizé
1 All activities (planning and carrying out) This has been confirmed during field visits and
realized by FE in the scope of forest checking of sites of forest operations.
management is evaluated very highly. Patvirtinta vizity vykdomy darby plotuose metu.
Visi miSky dkio srityje vykdomi veiksmai
(planavimas ir darby atlikimas) vertinami labai
gerai.
2 There is underlined the high level of H&S This has been confirmed during meetings with
issues among workers. operators of forest works.
Kreipiamas didelis démesys darbo saugumui Patvirtinta susitikimy su darbo miSke vykdytojais metu.
ir higienai.
3 There is very positively evaluated following of | This has been confirmed during meetings with
requirements of environmental conservation representatives of local and regional administration.
and nature protection by Forest Enterprise. . . o L
Patvirtinta susitikimy su vietinés ir regioninés
Labai teigiamai vertinamas aplinkos ir gamtos | administracijos atstovais metu.
apsaugos reikalavimy vykdymas.
Surveillance 1
Prieziura
1. There is observed high care in following H&S | This was confirmed during meetings with operators of
requirements. forest works.
Kreipiamas didelis démesys darbo saugumui | Patvirtinta susitikimy su darbo miske vykdytojais metu.
ir higienai.
2. Contractors have very positive opinions about | This was confirmed during meetings with operators of
co-operations with rangers. forest works.
Labai gera rangovy nuomoné apie Patvirtinta susitikimy su darbo miSke vykdytojais metu.
bendradarbiavimg su girininkais.
3. Local societies present a lot of good This was confirmed during meetings with
examples of positive co-operations with FE representatives of local societies and commune offices.
staff. - .
Patvirtinta susitikimy su vietinés bendruomenés ir
Vietiné bendruomené pateiké daug gery savivaldybés atstovais metu.
bendradarbiavimo su MU pavyzdziy.
Surveillance 2
Priezitira 2
1. We do not report any problems in regard of Confirmed during documents review and interviews
timely payment for our services. with other forest contractors.
Negavome jokiy praneSimy apie nereguliary, Patvirtinta pokalbiy su rangovais metu ir perziaréjus
paslaugy apmokeéjima. dokumentus
2. Natural regeneration is preferred method of Confirmed during the audit. Up to 30% of the

silviculture. FE uses it wherever or whenever
applicable.

Natdraliam atzélimui teikiama pirmenybeé.
Misky urédija jj tai ten kur ir kada jmanoma.

harvesting areas is regenerated naturally.

Patvirtinta audito metu. ~ 30% kirtaviec€iy taikomas
natdralus atzélimas.
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Nr Comment Response
Komentaras Atsiliepimas
3. Activity of Taurage Forest Enterprise in the Confirmed during the audit.
scope of local tourist infrastructure Patvirtint dit ¢
development is evaluated very positively. atvirtinta audrto metu.
Tauragés misky urédijos veikla vietinio
turizmo infrastruktdros vystyme vertinama
labai teigiamai.
4. We report very good cooperation with the Confirmed during the audit.

administration of Viesviles Nature Reserve.

Mums buvo pristatyti labai geri
bendradarbiavimo pavyzdziai su Viesvilés
valstybiniu gamtiniu rezervatu.

Patvirtinta audito metu.

Surveillance 3

Prieziura 3

Surveillance 4

Prieziura 4
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14. RECORD OF COMPLAINTS / SKUNDU PROTOKOLAS

Nr Detail
Detalé
Complaint: Date Recorded > dd MMM yy
skundas |raso data dd mm mm
No complaints have been received to date.
Iki Siol skundy gauta nebuvo.
Objective evidence obtained:
Pasiektas jrodymas
Close-out information: Date Closed >
dd MMM yy
Informacija dél uzbaigimo Uzbaigimo data

End of Public Summary

Viesos santraukos pabaiga




